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Versiis,  qiiibus  iiicliisum  est  canticum,  diligenlissime  perpolitos  et  sin^ulari  quodam  artificio  in 
sjstemata  cenjunctos  esse  nemo  non  videt.  Neque  enim  nimio  aequalitatis  studio  ductus  ad  unam 
omnia  revocavit  formulam  poeta,  sed  numeris  apte  permutaudis  id  consecuius  est,  ut  non  solum 
veuustatem  et  leporem   veium  etian  dignitatem  et  varietatem  addiderit  cantico. 

Sunt  autem  versus  anapaestici  dimetri  sjstematis  compreliensi  quatuor  legitimis,   quae  peiw 
petuato   numero   decurrentia   versu   catalectico   clauduntur,  quem  vocant   paroemiacum.     Leges  vero 
quibus  in   universum   adstricta    sunt    systemata    anapaestica,   in   hisce  versibus  tanta  servatae  sunt 
severitate,  ut,  quam  concedere  par  est  in  componendis  versibus  licentiam,  onmino  non  sibi  sumserit 
Euripides.     Jain   vero  quatuor  systemata  iu   duas   distributa   sunt  partes   principales,  fta  ut,  quae 
his  subjecta  sunt  bina  membra,  quamvis  videantur  dissimilia,    tamen   similitudine   quadam   inter  se 
cohaereant;   id   quod  apparebit  ex  singulorum   versuum  censura.     Incipit   canticum  a  dactjlis,   quae 
saepissime  substiluuntur   anapaestis   «eque  soluni  uno   alterove   sed    pluribus   continuis.      Est  enim 
actuosum  natuia  sua  genus  anapaestorum,  quorum  ad  infringendum  moderandumque  impetiim  sollerter 
praemittuntur  numeri  dactylici,  quippe  qui  proxime  accedant  ad  similitudinem  anapaestorum.     Qua- 
propter  id  egisse  videtur  poeta,  ut  praestruendis  versibus  dactylicis  temperaret  ineunte  cantico  per- 
petuosara  illam  numeri   anapaestici  volubilitatem.     Incedunt  versus  per  dipodias,  dimetris  semel  in- 
terceptis  monoinetro  acatalecto,  qui  in  prioribus  systematis  ut  candem   formam  servat,    ita   a  versu 
paroemiaco   eodem   distat  intervallo,   in    posterioribus   autem   diversum    et   habitum  induit  et  locum 
lenet.    Dactylus  praecedens  in  eadem  dipodia  anapaestum,  id  qiiod  in  vitio  est,  non  invenitur;  subse- 
quitur  dactylum  in  eadem  dipodia  spondeus  vv.  83,  84,  92,  93,  95,  96,  97,  99.     Qui  substituuntur 
anapaestis  dactyli  continui  occurrunt  etiam  in  fine  hujus  carminis,  eodem,  ut  videtur,  quo  ineunte 
carmme  consilio,  ut  cumulandis  dactylis  spondeisque  obscurarentur  quodam  modo  numeri  anapaestid, 
canticumque    tamqiiam   absolutura   atque   perfectuin   properaret   ad   finem.     Quo  factum   est,   ut  fini 
respondente  ex«rdio  in  unum  quoddam  corpus  redigerelur  carmen.    Idque  vero  ut  efficiatur,  plnri- 
mum  Caciuat,  in  quos  terminantur  versus  107,  108,  dactyli,  quibus  pi-opemodum  languescunt  nuneri 
anapaestici.     Spondeos  continet  pars  prior  binos  alternantes  v.  83,  92,  diversii  dipodiis  descriptos, 
singulos    pUirea,    sed   hac   lege    finitos,    ut  ab   ineunte   versi»    incipiant  et  anapaei»tum  praecedant 
vv.  ^5,  88,  89,  90,  91,  exceptia  vv.  82,  93,     Discrepat  ab  hac  ratione  pars  posterior,  temos  spon- 
deo»  exkibens  alternantes  v.   94,  et  interjecto  anapaesto  v.    102  quaternos  propter  perpetuitatem 
hujus  versus  et  sequentis;  binis  spondeis  consociati  sunt  versus  monometri;  W(^  HO,  98,  111,  que 


in  Tersu  paroemiaco  spondei  una  dipodia  conjuncti  sunt.  Quem  in  tertio  pede  non  admittit  spon- 
deum  parueiniacus  his  in  systeuiatis  non  inveni;  in  primo  pede  ter  occurrit  spondeus,  semel  dacty- 
lus  V.  93.  De  versibus  monumetris,  quorum  bini  eandem  referunt  speciem  atque  a  paroemiaco 
eodem  spatio  distant,  supra  jam  disseruimus. 

Hiatum  in  cullisiune  vucalis  lungae  ante  brevem  vocalem  corripiendae  civitate  qucdam  du- 
natum,  non  habeo  queni  usteiidam;  id  quod  non  refellitur  versu  paroemiaco  93,  quo  quum  claudat 
systema  neque  corripiatur  vocalis  finalis  et  omnis  hiatus  tollatur.  Neque  occurrit  in  fine  versus 
s^IIaba  brevis,  cui  si  in  consonam  desinit,  indul«;ent  nonnunquam  poetae.  Caesuram  le^^itimam  in 
secunda  arsi  usque  servatam  invenies,  nec  non  abstinuit,  quae  conceditur,  libertate  membrorum  in- 
cidendorum  post  syllabam  brevem,  quae  arsin  subsequitur.  Caesuram  omnino  respuere  paroemiacuni 
propter  brevitatem,  ducuit  Hermannus;  idem  valet  de  momometris. 


liaerent  interpretes  fn  constructione  verbornm,  vocabulo  xdu-n-in  tribnentes  vim  intransitivam;  qui 
fjnum  non  habeant,  quo  accusativum  x^ftxTet  referant,  ha<4$  emendari  volunt  in  'ha<ov,  ita  ut  accu- 
sativus  cedat  nominativo.  Quae  emendatio  nil  habet  per  se  ofTensionis  quippe  non  discrepans  a 
legibus  metricis,  quibus  diphthongus  «v  ante  vocalem  sequentem  corripiatur,  hiatus  tollatur.  Sed 
nominativum  uxtoi  qnum  omnes  inter  se  consensu  codices  tueantur,  explicatione  videtur  opus  esse 
aKuade  repetenda.  Musgravio  quidem  aliisque  visum  est  accipere  Xeitfxin  yi  activa  vel  factitiva 
quasi  diceretur  „nitidum  currum  Phoebus  ful^entem  facit.  Quae  interpretatio  neque  falsa  nec  voca- 
bulorum  junctura  inaudita  est.  Namque  referenda  est  ad  eam,  quae  dicitur  prolepsis,  figuram  sen- 
tentiarum,  positam  in  eo,  ut  id,  quod  verbo  efficiendum  est,  epitheto   quodam   anticipetur   tanquam 

eneCtUm,    Ut  dlCltUr    ^■«g/*»»    v5«3    vw?*    te.*X^XK»    Ttyyn    i«    C.    ««•n    (^u.X^Tta.xJL   yfDta-^ect.       KAr3'»    ecfUTTrecTTov 

TFvXtii  jc»xZ<r»  Soph.  Ant.  119.  Sed  quaeritur  num  necessarium  sit,  verbo  XtcfiTrin  subjici  sensum 
transitivum.  ToIIitur  enim  difficultas  si  post  verba  a^^eiTx  Xxf^-x-^ec  subandiatur  participium  i^c*», 
•y<w»  quod  saepius  omittitur,  ut  Pindar.  Pyth.  6,  14  <p«'.«  ^t  Tr^eerMTnt  h  Kx^ec^u  ivxyyixii^  et  in 
ipsa  fabula  v.  52.  »fc0i^ufiiovi  T^o^pcli  «*>««•&«<,  id  quod  Hermannus  brevius  esse  dictum  ait  pro 
ji>«To  $xai  tcfc(pt/36>^Uvi  T^otpjc?.  Hermanno  quidem  neque  de  corrigenda  scriptura  neque  de  subintel- 
ligendo  participio  assentitur  Schoemannus  in  programmate  GrjphisMaldensi  1859,  qui  brachylogiam 
contendit  certis  quibusdam  legibus  esse  adstrictam,  ita  ut  ad  subaudiendum  relinqui  non  possit  nisi 
talis  actio,  quae  cum  illa,  quam  verbum  eloquatur,  sic  aut  natura  sua  aut  more  conjuncta  sit,  ut 
simul  atque  objectum  additum  audiatur,  etiam  de  subandienda  actione  dubitari  plane  non  possit.'' 

Jam  vero  poeticae  orationi  magis  esse  consentaneum  arbitror  imaginique  orientis  solis  plus 
tribui  vivacitatis,  si  lumen  per  terras  sparsum  a  deo  ipso  proficiscatur  neque  ab  ejus  quadrigis;  id 
vero  fieri  non  posse  nisi  si  acceperis  Xxf*.iFn^  de  Phoebo  fulgente.  «§,«*t*  Ti^^/jr^r**.  —  alii«  locis 
legitur  significatu  adjectiTi  TiS^giVxo»  *^x  Suppl.  500  ti^^^ttt»  x^xt»  Phoeniss.  1555, 


S^ 

V.  84.  Scripturam  <pUyu  quae  recte  se  habet,  ad  fidem  codicum  melioris  notae  restituit 
Canterus,  quum  quod  olim  legebatur  (pAiyi*  neque  metro  aptari  possit  et  a  sensu  abhorreat.  Etenim 
si  corrigitur  ^Aiyw,  pro  spondeo  habemus  jambum,  quem  non  admittit  numerus  anapaesticus,  et 
stellae  radiis  solis  fulgentes  ne  cogitari  quidem  possunt,  quarum  sole  exorto  exstinguatur  candor. 
Ai^iVf  quorsum  tendat  ambigi  potest;  quod  si  cum  Tw^i  t«X'  consociatur,  significat  ignes  aetherios, 
si  cum  «Vtc«  conjungitur,  respondet  sideribus  aetheriis;  sed  probabilius  videtur  ^J^i^»?  accipere  pro 
1%  «^£565  i.  e.  ex  coelo,  quod  opponitur  t«  lis  yvy!^'  a?«»;  fugam  dant  nubilo  coelu  Virgil.  12,  367. 

V.  85.  Sacram  vocavit  noctem  poeta  non  tam  propter  pacem  et  tranquillitatem  quam  dif- 
fundit,  ut  slatuunt  interpretes,  neque  propter  obscuritatem  hurrorem  sacrum  injicientem  nec  propter 
stellarum  inhabitationem,  quam  quod  Nt;|  in  numero  deorum  habebatur,  nomine  insignita  ^xM.y.m^x. 
quae  peperit  somnia,  aetherem,  somnum,  Eumenides. 

V.  86.  n«{».)(r(r*«'Ji«.  Praetulit  Hermannus  hanc  scripturam  duplicata  simplici  littera;  me- 
trum  non  flagitavit  diplasiasmum.  Duplicari  quidem  litteram  ^  nonnunquam  in  vocabulis  ducuit 
Lobeckius  in  libro  suo  de  aftectionibus;  sed  n«§»x5^<r«?,  Ku^<^^o5  alia  num  ad  eam  affectionum  speciem 
relerenda  sint,  propter  variantem  scripturam  eorum  nominum,   quorum  penultima  longa,  difficile  est 

dijudicatu. 

V.  87.  K«T«Aa^;To>i»««  t«»  .)>8?i«».  Sic  Hcrmannus  ad  exemplum  Canteri,  qui  respoit 
i,>i5«»  vulgatae  lectionis  a  Musgravio  defensae.  Scripserunt  «=?^«»  Scaliger,  xfl.  ^5«  Ta»  Matthiaeus, 
quod  e  glossa  in  textum  fluxisse  Hermannus  ostendit.  Sed  qui  «>i^,^»  legunt,  vereor  ne  in  angu- 
stiis  versentur,  quod  jambum  jam  supra  demonstratum  est  contra  naturam  esse  numeri  anapaestici, 
accedit  quod  adjectivum  i>i?of,  quod  pro  n«i§«««  »>  ei'-'*?  hic  illic  occurrit  commune  est,  et  dubium 
videtur,  num  peculiarem  feminini  generis  sibi  vindicet  formam,  id  quod  utique  cadit  in  adjectivum 
,ui{,o$.  Melius  Scaliger  «i?«e5  i.  e.  matutina  rota,  quod  ad  sensum  optime  quadrat  sed  principatum 
obtinere  non  potest,  si  cum  «>i?.«»  contuleiis,  quod  ad  vulgatam  proxime  accedit;  significatur  autem 
rota  diem  referent  ut  Hermannus  intellexit.  Quam  lectionem  etsi  probavit  Beckius,  tamen  nil  ha- 
buit  quo /SgoToTcr,  referret,  itaque  legit  x«Ta  a«^xo«i»«»  i.  e.  ut  ipse  vertit,  accensam  mortalibus;  s^otoI.i 
recte  quidem  eum  interpretatum  esse,  ad  unum  omnes  consentient;  sed  quid  fuerit,  cur  quaereret, 
iinde  penderet  /s^oTorr*  non  intelligitur;  namque  ,3§oto/V«  ad  totam  sententiam  pertinere,  id  omnibus 
haud  dubie  probavit  Hermannus.  Substituit  d-^TiV  «>3pot.»  i^.^i;to»T««  Glasguensis  editionis  auctor 
neque  ingeniose  et  violenter,  unde  fit,  ut  etiam  versus  paroemiacus  fugiat  in  noctem  sacram.  Pergit 
poeta:  At  vos  Phoebi  Delphici  ministri,  ad  gurgites  procedatis  Castalios  argenteos  et  puris  undis 
lavati  ad  aedes  adscendite,  favete  linguis  ut  fausti  ominis  voces  reddatis  petituris  oraculum. 

V.  90.  <l)oi/3ct;  ?riT«Tr6..  Mus<;ravius  tit«t«<,  quod  libri  edunt,  correxit  in  ?rfTiT«<,  „italego 
pro  voce  nihili  5riT«T««  nisi  malit  aliquis  tit«t«<  a  tii»«.  Adstipulatur  Dindorfius,  librorum  manu- 
scriptorum  vestigiis  inslitit  Hermannus  et  recepit  ^it«t««.  Quodsi  Buttmanno  fidem  habes  qui 
Gramm.  Graec.  §  114  formas  9riT«^««  et  tito^««  poetas  scenicos  promiscue  usurpasse  contendit,  non 


est,  cur  deleatur  forma  Trtrctrai,  nisi  concinnitateni  Terborum  in  dubitatioiiem  vocasset  Hermannus, 
qui  verbum  volare  autumat  de  fumo  intelligi  non  posse,  quum  id  quod  volet  velinqnat  locum  ex 
quo  attollatur,  fumum  vero  emittant  perpetuum  turritmla,  Qua  re  ni  fallor  ^iVaTa*  pro  »riT»»»tfTa« 
accepit,  sed  mihi  non  persuasit.  Ac  primum  quidem  non  video  quid  differat  inter  Kcfr*o(  vTn^^^ii- 
s-ita»T«  o^i  Eurip.  Nec  823  et  ««Tnef  ?r£TST«» ;  deinde  (Hmos  revera  relinquit  locum  neqne  redit,  unde 
exit,  ad  turribula,  quamquam  reoenti  accretione  sustentatur.  Sed  in  qno  v^rtitur  summa  rei, 
inquirfendum  videtur,  num  verbum  x£T«>yu««  exhibeat  forniam  illi  respondentem  quam  textni  inseruit 
Hermannus.  Verba  »^f r««»i  et  5r«T«'v»w«<  cognatione  quadam  inter  sese  copuiari  grammatici  afiirmant ; 
fornam  simpliciorem  TriTu^xi  valuisse  pro  praesenti  apnd  recentiores  testatur  Buttmannus;  quo  con- 
cesso  tamen  non  sequitur,  ut  qui  aetate  antecesserunt  poetae  usi  siot  his  formis.  Magni  momenti 
est  id  quod  Lobeckius  dixit  ad  Phryn.  pag.  581  et  in  add.  ad,  Buttm.  §  114. 

V.  71.  &a<r<rst  ^i  yvin»  Vatem  Delphicam  hoc  loco  significare  virgine  mmonuit  f^rodaeus. 
Temporum  vero  progressu  mulieri  annis  jam  provectae  atque  ex  agricolis  lectae  dabatur  haec  pro- 
vincia. 


V.  94.  Haesit  Scaliger  qui  pro  As>i<pai  legeivdum  putavit  5-1^»«/  IVotabilis  quidem  est  forma 
adjectivi  AiXipU  a  -AgA^o/  propagati;  exspectare  debebas  AiX^tKoi^  sed  hanc  breviorem  praetulisse 
EiiTipfdem  longiori  permultis  locis  index  docet  editioni  Beckianae  alligatus,  unde  apparet  Atxipntof 
«emel  legi  Or.  1656.  AiX^poi  plus  semel.  Templa  redundabant  mioistrorum  copia,  muneribus  alter- 
natitibus;  hoc  loco  eos  intelligit  Beckius  quorum.erat  diffusas  et  inordinatas  Pythiae  voces  in  for- 
mam  quandam  redigere. 

V.  98.  Textu  ut  videtur  turbato,  variant  quas  capiunt  viri  docti  conjectnrae.  Pro  eiyx^St 
quod  Herrmanno  arrisit,  Musgravius  legit  «v«^»»  cum  (rrofta  conjungendum,  sed  frigidum  ipsi  videtur 
quare  in  mentem  venit  «•/'«''o',  quod  si  codices  cenfirmarent,  melius  ad  sensum  quadraret  quam 
•y<(3^«»,  quod  commate  ab  antecedentibus  verbis  discretum,  Hermannus  recepit;  jungit  dyx^Sr  (prifiei% 
dyx^xi  et  vertit  bona  bonorum  omina;  sensus  fere  idem  est,  quem  inchidit  Musgravii  conjectura; 
utroque  enim  casu  refertur,  si  recte  intellexi,  x'yxio't  ad  ministros,  dirimitur  a  o-ro^.  Itaque 
ego,  ut  a  codicibus  minus  aberremus,  proponam  lectionem  xyx^oi  cui  non  video  quid  obstet*  Imo 
patrocinatur  usus  loquendi  nescio  an  poetarum  sed  solutae  orationis  scriptorum ;  namque  plus  semel 
occurritur  apud  Platonem  «  xym^t  vel  per  crasin  in  unum  conglutinatum  uyu^t,  Sed  quaeritur  quid 
offenderint  in  jungendis  (ttv^x  t  iv^pnuon  xyx^et  yiri  docti.  Fieri  potest  ut  omnino  non  dicatur  (rro/<« 
Wy«3-o»;  tum  non  dnbitamus,  quim  delenda  sit  scriptura;  sed  ipsa  verborum  dispositio  suadere  vide- 
tur  ut  «v(^/woi  dyx^ot)  eodem  modo  nectatur,  quo  versu  insequenti  ^^fcxi  dyx^^xi  id  quod  congrnere 
imttes  lacile  intelligent. 

«^»<«9.  Hic  addit  interpres  nescio  quis:  rairum,  credo,  foret  ni  propriis  linguis  loquerentur. 
An  legendum  e^«e«.  Nil  opus  eat  turbari  textum,  qunm  locnra  expediverit  Hermannus  praceeunte 
Dindorfio;  namque  i^txi  tantun  abest,  ui  sapervacaneum  sit,  ut  senao  irequiratur.    Hertatm  Jaii 


ministros  ne  quantumcunque  possint  i.  e.  iingua  ipsorum  cohibenda,  mali  ominis  voces  reddant. 
Infinitivum  d^o<pxifu,  non  recte  interpretati  sunt  qui  pro  imperativo  valere  contenderint.  Hujus 
quidem  enallages  permulta  exstare  exempla  lippis  et  tonsoribus  notum.  Sed  hoc  loco  longe  aliter 
se  res  habet.  Rectius  Musgravius  qui  «Vrs  supplet  quod  saepe  omitti  docuit  Matthiaeus.  Universe 
usurpatur  infinitivus,  ut  effectus  et  consecutio  ejus  significetur,  quod  verbo  finito,  unde  pendet,  «x- 
primitur.  Nihilo  secius  alium  atque  Hermannus  sensum  substruxit  his  versibus  Musgravius.  Dicit 
enim:  intellige  iVri,  ut  ea  quidem  responsa,  quae  deus  dederit,  vosmet  interpretemini.  Datum  enim 
•raculum,  quod  ut  plurimum  obscurum  et  anceps  erat,  explicabant  sacerdotes.  Recte  quidem  sed 
huc  non  spectant;  neque  eoim  de  oraculis  interpretandis,  sed,  ut  memoravimus,  de  linguis  cohiben- 
dis  sermo  est.  (?«<»»*-  vocabulum  proprium  est  sacerdotale,  quod  potissimum  usnrpatur  in  Cereris 
Eleusinae  sacris  opertaneis;  idque  hoc  loco  consulto  adhibuisse  Euripidem  quamvis  non  cogitaverit  de 
mysteriis,  persuasum  mihi  est. 

Pergit  poeta:  Ego  vero  ab  infantia  usque  exantlo  labores,  virgis  launeis  et  coronis  sacris 
aream  Phoebi  faciam  mundam,  solumque  liquidis  lymphis  madefactum  et  volucrura  turbam  vasa 
sacra  poliuentibus  arcu  meo  inipellam  praecipitantem,  quippe  qui  neque  patrimus  nec  matrinua 
templis  Piioebi  nutrientibus  adsim  tanquam  caniillus.  Age  vero,  o  recens  pulcherrinae  lauri  virga, 
praescia  futuri,  quae  Phoebi  altaria  verris  sub  templis  ex  hortis  immortalibus,  ubi  voce  proluitur 
sacro,  emicante  fonte  aeterno,  myrti  coma  casta,  qua  dei  pavimentum  lustro  diurnus  alatis  Solis 
quadrigis  par,  pensum  diurnum  pertexens,  0  Paean,  Paean,  mactus  sis,  mactus  Latonae  fili. 

V.  112.  u  viifi^xxii  TT^oTroXcvftx.  Est  abstractiim  pro  concreto  ut  saepius  apud  poetas  nec  non 
in  oratione  pedestri.  Nomini  abstracto  tt^ottoMvui  respondet  concretum  Tr^oVoPics,  quod  kxt  iloyj.v  de 
iis  intelligitur,  qui  sacro  ministerio  funguntur;  poetae  ipsi  vocantur  tt^oVoAo*  Moyr^»  cf.  Passo^v  s.  v. 
Cujus  schematis  superfluunt  exemplis  grammatici   saepe  ineptis,  Matth.  p.  49,  Bemhardy  p.  95. 

Txie,ni  quod  metri  cansa  requiritur,  restituit  Musgrai-ius  ex  codice.  Nam  ^xi^u  hiatum  effi- 
ceret  propter  insequentem  v^l  et  syllabam  corriperet.  Etiam  sensus  ftagitat  hanc  scripturam,  quod 
ramum  alloquitur  Jon  et  orationis  vigor  languesceret  ^«<§  <«  in  <r«<^£*  permutato. 

V.  118.  In  explicandis  v.  118  et  squ.  ingenii  acumen  oppido  periclitati  sunt  viri  docti. 
Ac  primum  quidem  supersedendum  censeo  iis,  quae  notavit  Heathius,  cui  quum  non  habeat,  unde 
regatur  accusativus  <£?«»  po(ix%,  lectio  ue,»  (po,3x  placet,  id  quod  omnino  non  intelligo ;  nam  recto  casu 
posito,  constructis  plane  laborat,  quod  verbum  Tiyyevin  accusativum  desiderat,  abhorret  vero  a  jun- 
gendo  cum  t«»  «i»«o»  5r«v«»;  etiam  pro  vocativo  it^x  <pe/2x  haberi  non  potest.  Hermanno  voces  fon- 
tera  emittentes  vix  ferendi  videntur,  itaque  7««  inserendum  ei  arridet;  quod  si  cura  ^^«Vo<  conjun- 
gitur,  voces  significantur  e  terra  emanantes  qui  fontem  illuni  perrennem  gignunt.  Sed  ^^oVo*  proba- 
diliuB  videtur  significare  aerem  humidnm,  imde  exoritur  densatione  humor,  qui  myrti  sacram  comam 
itrigat. 


a.i-etc;  simpHci  litera  ab  Herrmanno  receptum  est,  libriR  diimo',  exhibentibus  littera  duplicata. 
Conflatam  esse  vocem  ex  »u  et  "«'»,  docent  grammatici.  Pars  prior  compositionis  per  exaeresin 
Tov  (  mutilata  est,  quam  syllabam  debilitatam  ut  corroborareni)  »  interposuere)  unde  tertia  ab  fine 
producta  est.  At  ubicunque  uinetti  invenitur,  ut  Hermannus  ait,  «m«t«y  scribendum  esse,  metra 
evincunt.  Itaque  scriptura  ctirixct  ut  spuria  delenda  est,  metro,  ut  supra  demonslratum  est,  eii*tei<it 
flagitante.  Quae  aflert  Kirchhoffius  in  adnotatione  critica  ut  KvfcvuK  ^(vc-ti  supersedeamus.  De  myrti 
sanctitate  lusius  disserueiunt  interpretes. 

y.  124.  TA  xetT  nittx^.  KetTei  significatiouem  distributivam  habet,  itaque  x«ct'4,««»^  est  diem 
ex  die,  non  quotidie,  ut  voluerunt  interpretes;  quo  non  totins  diei  spatium  exprimitur,  sed  momen- 
tum  tantum  temporis.  Hic  vero  intelligenda  esse  pensa  diurna  apparet  ex  articulo  r»  adjecto,  cui, 
si  praepositionem  eum  casu  antecedit,  eadem  vis  inest,  quam  habet  t«  tn  r**  wixtfto*  u  e.  t<»  ^«Af- 
/ttKa'y  sic  t«  xut'  hftoL^  significat  t«  ^ftt^tTnti.     Matth.  §  273. 

Y.  125.  m  UetntK  Homerum  sic  appellare  medicum  deorum,  notum  est,  ab  ApoIHne  di- 
Tersnro;  sed  temporum  progressu  ad  hunc  translatum,  artis  medendi  interpretem.  Nec  mirum; 
namque  ab  ApoIIine  arvorum  agrestium  tutore,  vaticinante  et  pestifero  non  longe  distat  Apollo 
aVflT^ojraToj,  Ket^x^Tni-,  «V«xowPi«?.  Affligere  morbis  homines  ApoIIo  credebatur.  Sed  auxilium  peterc 
homines  consentaneum  erat,  unde  originem  morbi  ducebant. 

Pergit  poela:  Pulchrum  quidem  in  tuam  o  Phoebe  gratiam  excipio  laborem  in  propatulo 
oraculi  sedem  reverens;  atque  in  glorioso  mihi  est  labore,  diis  serviles  dare  manus;  sed  in  immor- 
talium  gloriam  susceptorum  fausti  ominis  laborum  me  non  taedet.  Phoebus  est  mihi  genitor,  nani- 
que  victum  praebentem  laudibus  eflero,  eumqiie  mihi  utilem  in  parentis  loco  habeo;  quapropter 
Phoebum  tenipli  Delphici  nomine  appello  patris,  o  Paean,  Paean,  mactus  mactus  sis,  Latonae  fili. 
Sed  finem  impositurus  sum  operi,  laureis  ramis  ultro  citroque  ducendis,  ex  auro  vasibusque  humi 
fundam  lymphas  e  Castaliae  vorticibus  manantes,  liquidos  fluctus  spargens,  ex  quo  surrexi  strato 
integer. 

V.  132,  In  distinguendis  sententiarum  membris  Musgravii  sequor  rationem  ab  Hermanno 
impobratam,  qui  ot/  9^»«to75  sejungit  ab  iis  quae  sequuntur  et  «»'»'  «'S«t»«Tt;i$  cum  fv^ei/uei<ri  conciliat, 
id  quod  non  placet.  Nam  germanice  hunc  versum  sic  verto:  JHu^nili^  ift  itlir  t>ie  3)?uf)C,  mcine  l)en 
©ottcrn  bicnftbare  ^anb  nic^t  ^terblidjcn  fonbcrn  Unftcrbliitcn  ju  n>ei()cn.  tvipUjunr,  formam  per  pro- 
schematismum  rov  i  pleniurem  fecit  Hermannus  littera  <  dativo  adjtecta,  quippe  quae  aliter  metro 
aptari  non  posset. 

V.  138.  Hunc  rersum  et  sequ.  alii  aliter  et  intellexerunt  et  correscerunt.  Reiskius  quidem,  ut 
expediret  constructionis  rationem  legit  to»  t  eJipiXiftcf  —  <Dor/3o»  i.  e.  Phoebum,  qui  mihi  utilis  est,  nomine 
patris  apello;  utique  recte  se  haberet  verborum  junctura  quod  >iye*  ifcftx  t<»«  saepissime  dicitur. 
Matth.  §  420.  Assentit  Heathius,  qui  ut  omnis  difl^icultas  tollatur,  tov  *«t.*  »««»  corrigit  in  t«» 
««T»  yetit     Musgravius  t«»  V  eifi?^tfict  mutat  in  to  metro  si  noii  jubente  at  favente  certe.     Pendet 


ab  hoc  «i>«i^«i;  i.  e.  atile  quod  mihi  ex    templo  Phoebi  redundat.    Id  vero  respuit  Hermannus  qui 
4>«i/3«ii  et  ^xTt^ci  per  attractionem  consociat. 

V.  146.  yetixi  oflendit  Reisckium,  qui  corrigere  voluit  y«/«  i.  c.  in  terram  projiciam.  Non 
video  qui  factum  sit,  ut  haereret,  quum  id,  quod  petitur,  per  genitivum  exprimi  soleat;  melius  vi- 
detur  yu»i  non  cum  ^i^^e^  sed  cum  ^«yot»  consociari  i.  e.  fontem  terrae  efl^undam,  quem  emittunt 
Castaliae  vortices,  »0.«^«»  wJa/^.  »«'TrP«»  otiosum  epitheton  est,  quod  projicere  p(»eta  debebat  non  ex 
aureis  vasibus  sed  ex  textu.  Sed  defatigat  totus  hic  locus  nimia  sententiarum  iteratione  ac  tumore, 
ineptaque  illa  tragicae  magniloquentiae  affectatione  superfluit,  quam  jure  Aristophanes  castigavit. 

Vah,  vah;  jam  volitant  atque  profugiunt  volucres  Parnassi  de  cubilibus.  Hoc  dico,  ne 
vos  pinnas  perstringatis  neve  in  aedes  auratas  voletis.  Sed  capiam  te  arcu  meo,  nuntia  Jovis, 
avium  vires  rostro  infringens.  Ecce  ad  altaria  alius  quis  remigat  pennis  cycnus;  nonne  aliorsum 
purpureum  pedem  referes?  Nil  te  Phoebi  cithara  concinens  telis  vindicet;  declina  alas,  ad  lacus 
accede  Deliacos;  sanguine  pollues,  ni  pareas,  carmina  canora;  vah,  vah,  quaenam  haecce  avis  no- 
vitia  pcrvolitavit?  Sagittae  einissio  te  arcebit.  Nonne  morem  geres?  Subiens  vortices  Alphei 
pullos  procrea,  vel  in  saltus  Isthmios,  ne  quid  vasa  sacra  capiant  detrimenti  et  aedes  Phoebi;  sed 
revereor  vos  percellere,  deorum  voces  referentes  mortalibus. 

V.  158.  ^^iyKCi  est  pinna,  summum  fastigium  ejus  partis  templi,  quod  eitTufiet  Graeci,  voca- 
bant;  x?""«"T'<>  quod  vulgo  cum  genitivo  construitur,  hic  dativum  regit;  ;t§<>3rTtir9^»  semel  apud  Ho- 
merum  cum  dativo  conjunctum  invenitur.     Passow  s.  v. 

V.  159.  Desiderat  Reisckius  post  hunc  versum  alium  hoc  fere  intellectu:  «»  Vt  vtXei<r^iy 
uetp^».  Per  hancce  sententiam  transitum  fieri  ad  versum  sequentem,  apparet  ex  vocabulo  ««;  si 
approquinquetis,  ego  contra  interimam  vos;  sed  licuit  poetae  supersedere. 

Zijv;,-  y?.fvl.  aquila  significatur,  quacum  si  V.  164  cycnus  confertur  pronomen  «aa«*  haud 
aptum  videtur,  quod  non  alia  aquila,  sed  cycnus  pervolitat,  ab  aquila  diversus.  Cujus  brachylogiae 
pluria  exstant  exempla  ut  Homericum  illud  T^eSa  kxi  aXMt  'A^etiol. 

V.  166.  4>t^f*iyi  <rvfcftoX7rci  est  cithara  concinens  tuae  voci;  quamvis  enim  cantus  ad  simi- 
litudinem  accedat  sonus  lyrae  AppoIIinis,  tamen  sagittae  meae  te  interficient. 

V.  168.  Scaligeri  einendationem  7rtt\xyt  -x-Ti^vyen  cui  plausit  Hermannus,  alii  interpretes 
improbarunt.  Sunt  qui  dicant,  neque  etytn  nec  "x-et^etytn  TTTi^vyeti  significare  avium  volatum,  itaque 
legendum  ;ra<5«  •«  Tt^te^vyxi  metro  haud  inconveniens;  alii  et  (etTTt  TTt^vyaiy  i.  e.  alas  sen  alis  plaude 
Virgil.  Aen.  5,  516;  Trtt^ei  t$  ^ri^-jyxi  omnino  disciplet,  quod  sensu  caret.  Quodsi  7ra.^oiyiiv  nrri^vyxi 
inusitatum  est  Graecis,  substiiuendum  videtur  xfrxyt^  quod  saepius  cum  accusativo  conjungitur.  Re- 
legatio  in  lacum  Deliacum  apta  videtur,  quod  insula  pariter  atque  avis  ApoIIini  consecrata  crat. 

V.  170.  Hos  versus  aliter  interpretor  atque  Hermannus.  Cycnos  constat  morituros  edcre 
cantum  lugubrem;  dc  quo  cogitans  Jon  dicit:  mortem  oppetes  nisi  morem  geras,  et  cantus  tuns 
miscebitur  sanguine  tuo  sagittis  meis  emicante. 
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V.  176.  ir^ii/*,,  .ft2«v  esl  vilwatio  atcus.  Dubitat  Jon  avem  Apollioi  sacram  interii«er«?, 
itaque  chorda  vibraoda  pellere  studet;  accedit  quod  dicit  v.  182.  ««<«»  v>a5  «i^«.>«. 

V.  190.  «Vf«T.3(£s  ^i^x^t.cu  sunt,  ut  Barnesius  recte  explicat,  orae  Apollinis  Agjiau  'Ayvnc^ 
»y^.*T,f,  ^u^c,7ci  vocabatur  Apollo  quod  tutor  agrorum  et  viarum  erat,  et  ^..7?  ^^.Jo'^*,?,  »W«'..? 
«I^cribebatur;  unde  liebat  ut  aras  ante  domus  et  in  viis  statuerent  formara  cubicam  vel  pyramida- 
iem  referentes. 

Pergit  poeta:  Non  Athenis  solum  divinis  columnatae  erant  pordcua  deorum ,  neque  mini- 
sterium  areale,  verum  etiam  apud  Loxiam  Latonae  lilium  geminarum  personaram,  egregia  palpetra 
lumen.     Ecce,  hunc,  vide  Lernaeum  anguem,  interimit  aurea  falce  lovis  filius,  amica,  oculis  specta. 

y.  19L  Quae  in  hunc  locem,  virorum  doctorum  congestae  sunt  emendationes  brevissimo 
ambita  mihi  animus  est  constringere;  *.aa.>.^.,  librorura  correxit  in  x«A;»,/3;,f>«g„  Barnesius,  quod 
ex  analogia  adjecdvorura  ab  neutris  in  oj  compositorum  inauditum  esset  x«AA.>«5e5  cujus  iJgitima 
fotma  desineret  in  ,.  ut  xoa.«\.^,,  <^ua  tamen  regula  non  orania  adjectiva  adstringi,  apparet  ex 
exemplis,  quae  ipse  allert;  Uuf.^.  ^^.^^  ..»  inlelligit  Musgravius  de  LpUci  aedi.im  facie,  cui  som- 
niare  videtur  Baruesius,  qui  id  per  duplex  oculorum  lumea  vertit.  Sed  propior  veritatJm  videtur 
esse  Barnesius,  qui  haud  dubie  per  duplex  lumen  fratrem  et  sororem  i.  e.  ApoIIinem  et  Dianam 
comprehendit,  qui  ubique  fere  communit^r  colebantur.  Cum  Heatl.io  post  Aur.i,  interpungendura  non 
puto,  quum  id  quod  sequitur,  apte  respondeat  praeraissis;  nam  ut  A^^rcu*  excipit  ^«^«^  a«|,^,  ita 
«v...V:^s.  compensantur  per  J.^.>«,  _  ^.~,.  Sed  omissa  interpunctione  ex  c»dice  Pal.  reponendum 
censeo  tJ»     «raJs,  unde  fit,  ut  sensus  horum   versuum  per  se  pateat. 

Pergit  poeta;  Video  et  ex  propinquo  alfus  quis  facera  ardentera  tollit;  an  qui   in  meis  ex- 
hibetur  staminibus  arraiger  Joalaus  qui  comraunes  suscipiens  labores  cum  divino  filio  exantlat '  Jam 
vero  hunc  conleraplare  alato  insidentem  equo,   ignivomas  interficit   tricorpores  vires.     Quoquoversus 
oculos    crcurafero.     Ad    spice  tumultum  in    moles    lapideas   incisum  Giganteum,      Haec  intMcuMU 
amicae.  * 

V.  200.     Tollentum  facem  Joalaiim  ia  tabiil»  delineare  nuii  liciiit    pictori.     Sed   aspeclus 
imaginis  in  ipsam  actionrm  rapil   lemii,„s,   ila   ut  imasinem  transferant  id  quod  menle  solun.  com- 
preliendalur.     Musgravius  hos  versus  inter  ehorum  et  Jonem   ita  dislribuil,   ut,  qiiae   iUe  quaeril 
Inc  respondeat  et  partes  agal,  ut  ila  dicam,  pariegetae.     Versus  ab  ,J..'  incipienles  si  Musgravio 
hdem  habes,  proiiciscuntur  ab  Jone.     Annueole  choro  pergit  ille  in  explicando  U.   iA.„  _  .,,., 
unde  fit,  ut  pronomen  indefinitum  r«  divellat  ab  aniecedentibus  et  chor.  Iribua*    t.Bquam  interr.-' 
gauvnm.     Quod  aliler  visum  Hermanno  nec  injnria.     Brodaeum  qui  W.-«  meuphorice  pr.  ..•v.,. 
diclu»  eaae  putat,  explodil  Barnesius  ,«i  pepln».  ini.Uigi,,  „„  fabulas  intexere  solebant  virgines 
et  matronae  AU.eni.„si„m.    Su.t  hae  .«v-.xr,«,  quarum  erat  i«  honorem  Minetvae  p.plun,  intexere 
quae  de  malo  navis  suspendebatur,  per  ..^t,',  n.,«*,«,..',  „rbem  pervel»utis. 
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V.  209.  7rv^iritov<reti'y  Quod  libri  exhibent  Tv^iTuovrxi  vel  Trv^ivriiitva-eii  correxit  Hermannus. 
Reiskius  vult  «;  rtii  ttv^  ^yUvcxi.  Litteram  connexivam  post  g  saepe  omitti  notum  et  veresimile  est 
potissimum  id  fieri,  si  nomini  composito  activa  significatio  inest,  ut  7t-v^(pc^6?, 

y.  210.  rvxcua-t  A«i>«<0-(.  rtixKrt  quod  olim  legebatur,  metri  causa  mutandum  esse  statuit 
Musgravius,  itaque  scripsit  TrTvjcKfrt.  In  hoc  non  acquievit  Hermannus,  qiii  improbat  conjecturam 
propter  vocabuli  significationem,  id  quod  indice  editioni  Musgravianae  allegato  non  confirmatur. 
Posuit  roKoi<ri  a  r«'xo$  propagatum;  tvV.o;  est  instrumentum  quo  utuntur  scalptores;  rvxi<rfix  eodem 
fere  intellectu  de  iis  intelligitur,  quae  saxis  incisa  sunt;  rvKn  lexicis  prorsus  ignotura  est.  Quid 
igitur?     Musgravii  conjectura  comraendabilis  videtur,  quod  metro  quadrat,  neque  usus  obstat.     Le- 

gitur   enim   «    eci^i^oi    ■xrvy.aCi^;    Or.   1631,    1636.      K<9^«a^«,»5    Trrv)C*i<i    Suppl.   757.      roix^i   TTrvx.ttii   fr.  46, 

2.,  quae  exempla  non  aliena  sunt.  Nam  Trrvxai  ai^i^oi  sunt  convexa  coeli,  K<9^«45«vc5  vrvx^t  sunt 
saltus  Cithaeronis,  rei;t^*>i>  tttv^x^  sunt  recessus  muri.  Universe  significat,  ut  Hermanno  placuit,  locum 
circumdatum,  quod  huc  qnadrare  videtur  si  figuras  in  recessum  parietum  incisas  in  animum  induci- 
mus.  Quod  si  minus  aptum  videtur  et  usus  vocabuli  TvKM<ri  dubius  est,  fortassis  ad  veritatem  acce- 
demus,  si  rvxmo-i  in  rvxoKrt  mutaverimus;  nam  etsi  rJxet  proprie  instrumentum  scalpendi  significat| 
non  sequitur,  ut  nonnumquam  poetae  non  usurpaverint  ad  id  exprimendum,  quod  instrumento  effi- 
citur  vel  ad  materiam,  cui  adigitur  instrumentum.    Hic  materia  intelligenda  videtur. 

Pergit  poeta:  Video  Palladem,  deam  meam.  Quidnam?  An  fulmen  flammeum  horrendum 
in  Jovis  eminus  ferientibus  manibus?  Animadverto.  Adversarium  Mimantem  igne  vertit  in  cinerem; 
atque  Bromius  alium  imbelli  thyrso  vibrando  percellit  terrigenarum  Barchus.  Te  compello,  qui  es 
in  propinquo  aedis,  an  licet  limen  transgredi  mundo  pede?  Non  licet  hospites;  an  fieri  potest,  ut 
voces  mihi  reddas?  Quidnam  me  vis?  An  revera  medium  terrae  locum  complectitur  Phoebi  aedes? 
Sertis  certe  distinctum,  circa  Gorgones.  Ut  quoque  fama  loquitur.  Si  libaveritis  libum  ante  aedem 
et  consulere  animus  est  Phoebum,  accedaUs  ad  altaria,  sed  avibus  non  immolatis  ne  intretis  aedis 
recessum.  Perceptum  habeo;  sacratas  vero  leges  ne  violemus.  Sed  externa  delectabunt.  Omnia 
lustretis  quaecunque  lustrare  fas  est,  oculis» 

V,  212.  'it^Kifcty.  Scriptura  fluctuat  inter  h^Ku/ut^,  oo§x«'.«s<ry  h^Ko^s<ry.  Formas  Ii^ko- 
fiKry^  h^Ktifii<ry  sigmate  inserto  non  inusitatos  esse  apud  Tragicos  notum  est;  sed  quod  metrum  ob- 
stat,  rejiciendae  sunt.  Idem  valet  de  indicativis,  ad  quos  propensiores  essemus,  nisi  sensus  efila- 
gitare  videretur  conjunctivum.  Nam  verba  <v^e  ^i^Kofay  cohaerent  cum  antecedentibus.  Mentionem 
enim  Titanomachiae  necesse  erat  animos  ita  commovere,  ut  illico  sese  conferrent  ad  intuendum  atque 
dicerent:  huc  spectemus. 

V.  213.  Nauckius  vult  nescio  quo  ductus  yo^ySTni  pro  yo^y-v^^ov*  Horribilis  dicitur  cljpens 
propter  ro^yf/»,  x{^«Aii,,  quod  caput  medio  clypeo  afiixum  erat.  Recentiores  poetae  cljpeum  muta- 
vere  in  loricam  ex  pelle  Amaltheae  fabricatam,  quae  Jovi  rumen  praebebat.  iKn^oXov  crrexit  Mus- 
gravius  in    ix»/3o'Aii(r; ;    sed    hanc   formam   non   esse  genuinam  docet  Lobeckius  Paralipp.  461,  qui 
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motionem  per  tria  genera  ab  hoc  adjectivo  yerbali  abjudicat.  o^g<^<»v;  sic  libri  etsi  in  luio  codice 
littera  ii  erasa  est;  genuinam  formam  apud  Homerum  esse  o/3^ffce*  Passowius  docet,  unde  e/u,$^fiutt 
per  paremptosin  ortum,  Ijricis  usitatissimum.  Sed  hujus  p^eneris  afiectionum  pauca  censeo  exslare 
exempla.  Graecos  vero  non  offendisse  harum  trium  consonarum  consecutioDem  appaiet  ex  «^/3^or«$, 
ubi  dissociabiles  consonas  ^^  per  litteram  euphonicam  consociabant, 

y.  221.  B^e^ioc,  B»KXivi  est  Dionysius  Phrjgius,  diversus  a  Thebano,  qui  progressu  tem* 
porum  in  unum  coaluenint.  Hic  Phrygium  intelligendum  esse  Dionysinm  non  ex  eo  patet  quod 
Thebanus,  Semeles  filius,  Gigantomachiae  particeps  esse  non  potuit  nisi  per  anachronismum,  quem 
nonoumquam  sibi  indulserunt  poetae.  Ad  proelia  parum  fuisse  propensum  videre  L'cet  ex  baculis 
heredaceis,  quae  ipse  poeta  vocat  imbecillia.  Induxit  eum  haud  dubie  ex  suae  aetatis  ingesio  £u- 
ripides,  qua  nihil  jam  differebat  inter  EHonysium  Phrygium  et  Thebanum. 

V.  224«  a-f  rat  Trx^ei  ««eov  «u^(J.  Oratioui  ut  gravitas  quaedam  addatur,  pro  vocativo  inter* 
itum  xiyu^  K*x£y  av^S  ponitur,  quod  etiant  omittitur,  cum  pronomine  personali.  Sed  hoc  loco  res 
aliter  se  habet,  quum  nomine  ignotus  esset  mulieribus  Jqo,  neque  eum  significare  possenl  nisi  pei 
paraphrasin. 

y.  226.  Mutilatum  esse  versum  per  se  patet.  yvctXti  haud  dubie  significat  interioEem 
templi  partem,  quae  tamen  per  penetrale,  ut  statuunt  interpretes,  verti  non  potest;  nam  penetraU 
respondet  vocabulo  «^vrov  Graecorum,  i.  e.  cellae,  ubi  statua  dei  vel  deae  inerat,  quam  visere  ne- 
mini  liciiit  nisi  sacerdotibus.  Kespicit  yvnMi  ad.  eam  tempii  partem,  quae  ante  cellam  sita  eraty 
quam  licebat  intrare. 

y.  228.  229.  yersus  ab  aliis  aliter  describuntur.  EUlitionem  Aldinam  Hermannus  et  Din- 
dorfius  secuti  post  w^oi/u.xf  reponunt  av^xi.,  quod  Musgravius  putat  ex  sequentibus  editionibus  ty- 
pographorum  incuria  excisum;  id  probatur  iis,  quae  sequuntur,  verbis  r}««  ^ir«  B-ix$n,  quod  prono- 
men  pro  singulari  valet,  cui  ab  editoribus  rqt^i  adjectum  est.  Hermannus  iis,  qui  omittunt  «vS«f 
non  adstipulatus  jubet,  si  versus  228  in  ^od-oijKM»  terminetur,  insequentum  incipere  ab  civ^ox  n  ^iMh^ 
id  quod  recte  se  habere  contendit  Kirchhoffius ;  quocum  ut  congruat  versus  strophicus  212,  inserit 
^  post  ^'A<((  Hermannus. 

y.  230.  ofA(pxXoi  proprie  non  dicitur  de  umbilico  terrae  sed  ab  o/xtp:i  ductum  estf  i.  e.  vo- 
cibus  quas  Pythia  tripode  insidens  ex  antro  emittebat,  unde  locus  o/u^uXoi  vocabatur»  Sed  quum 
utramque  significationem  comprehenderet,  hanc  homonymiam  in  suum  usum  convertit  historia  Cabup 
laris,  quae  ad  umbilicum  terrae  indaganclum  jussu  Jovis  duas  aquilas  facit  volantes».  ^Vov  non 
videtur  per  pleonasmum  additum  sed  exquisitius  dictum.  Pro  cy^vro;  quod  legebatur  it^vro*  scfiipsit 
Musgravius,  non  ad  templum  sed  ad  umbilicum  referendiui^  Pausaniam  laudaos  p.  331,  1^.27.  Sed 
serta  quibus  ornatu»  erat  «>(paAof  decori  tantum,  ut  videtiur,  erant,  neque,  ut  ille  putat,  multitudi- 
nis  arcendae  caiisa.   Hanc  potius  fuisse  Gorgonum  viniy  Tmsiiuliua  videtuf.    <f>»Tt9  penitltimafli  brevem 


11 


iti 


i 


habet  contra   analogiam  similium  verborum,  quae  ex  ipso  themate  expressa,  aut  brevem  vocale 
in  longam  mutant  ut  a  /3ciA>  /s^ftx  aut  sigma  interponunt  <pvu  (pva-rn  Lob.  Paralipp.  p.  439. 

y,  234.  ii  fth  (^va-xrs  —  xa^er'.  Plerumque  respondet  futuro  vel  imperativo  in  apodosi 
prioris  membri  conjunctivus  cum  ««'»,  si  id  quod  continetur  conditione  verisimile  est  ad  exitum  per- 
venire.  Sub  quam  regulam  cadere  non  potest  hoc  exemplum,  quod  non  curat  Jon  quid  facturae 
sint  mulieres,  sed  tantum  ad  legem  respicit,  qua  vetitiim  erat  quemquam  intrare  temphim  ante  pla- 
centum  immolatiiro.  Scriptura  £^wV«t8,  f>.v<rxri  refutatur  melioris  notae  codicibus  et  eo,  quem  Mus- 
gravius  affert,  loco  Hippol.  146.  d^vru*  TriT^xim.  Aeschyl.  Pers.  204  ^vcou  -Tiiy^xiov.  Sed  quaeritur 
quid  sibi  velit  Tt-ixuioi  quum  de  ovibus  niactatis  sermo  sit;  id  non  fugit  Musgravium,  qui  ut  conci- 
nerent  versus,  de  sanguine  victimae  intellexit  placentum  idque  confirmat  similibus  locis  allatis. 
«ri  Vx(r(pctx.ron\  pracpositio  esr/  cum  dativo  saepius  usurpatur  hoc  significatu;  ad  templum  accedere, 
inquit,  nefas  est  nisi  immolaveritis.  Tragicorum  locis  collatis  Musgravius  statuit  ^v/u.i>.iii  proprio 
sensu  atrium  esse  sive  in  divitum  aedibus  sive  in  templis.  Quae  vis  videtur  hoc  loco  voci  inesse, 
quum  mulieres  spectandi  tantum  studio  ut  satisfacerent,  ad  atrium  templi  sibi  munire  vellent 
viam. 

y.  242.  Nativa  quaedam  loquacitas  mulieres  impellit  ad  res  miscendas  parum  inter  se 
cohaerentes,  unde  fit,  ut  actio  nimis  tarde  procedat.  Nam  veria  impetrata  jam  nil  erat  cur  gratiain 
ambirent  Jonis.  Sed  fieri  potuit  ut  poeta,  ciijns  intererat  in  scenam  promittere  Creusam,  unam  ex 
numero  mulierum,  quippe  in  angustiis  versatus  quomodo  id  efliceret,  parum  scite  hosce  versus 
copulaverit. 

y.  241.  ori  Kx\  ^i/xn,  ori  videtur  pronomen  relativum  esse,  quidquid,  etsi  cum  plurali 
ir»frx  non  congruit.  Pluralem  pronominis  airtvx  non  inveniri  post  7rx*rx  docet  Matthiaeus  §  483  sed 
'irec  substituendum.  Quam  ratiunem  haud  scio  an  tragici  tuiti  sint.  Sed  nil  impedit,  quo  minus 
pro  conjunctione  habeatur  on;  aliis  quibus,  ut  nobis,  debilis  videtur  sententiarum  runnexus,  arridet 
ori  i.  e.  quamdiu  licet,  quod  excipitur  a  choro  diconte,  sibi  potestatem  esse  factam  templum  visendi. 

y.  247.  Hermannus  rejecit  rieT,  praetulit  rxa-V  quod  uni  codici  adscriptum  est;  contra  alii 
legunt  TTi^toija-xi  l'  M^t  reivV  i^uTx.  Cui  congruit  id  quod  Musgravius  contendit,  chorum  id  locutum 
esse  superveniente  Creusa.    Sed  rectius  Creusam  ipsam  haec  disserentem  facit  poeta. 


iSunt  versus  Glyconei  per  terna  systemata  juncti  antistrophica,  versu  Pherecrateo  clausa,  ita  ut 
extremis  bini  adjecti  sunt  Molossi.  Metra  Glyconea  quum  diversissimam  io  strophis  speciem  prae 
se  ferant,  operae  pretium  videtur,  singulos  versus  perlustrare.  Ac  versus  quidem  112  incipit  ab 
anacrusi  pro  basi  posita,  sequitur  trochaeus,  per  transpositionem  ante  choriambum  collocatus  et  ex 
jambo  mutatus,  propterea  quod  anacrusin  arsis  sequi  debet;  hunc  excipit  choriambus.  y.  113.  Est 
rersus  Glyconeus  hypercatalectus.    Basin  praemissam  sequitur  choriambns  et  jambus  una  syllaba 
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auctus;   V.  112.  compositus  est  ex  anacrusi,  spondeo,  qui   trochaeo  substitui  potest  et  choriambo. 

V.  115.     Est  catalecticus  anacrusi  locum  tenente  basis,  quem  versum  alii  in  numero  polyschemati- 

storum   habent,   compusitum  ex    Molosso   et    choriambo.     V.    116.     eadem    exigitur    mensura    qua 

V".  114.     V.  117.   exordium  capit  a   tribracho,    a  basi   non    excluso,    et    in    tragoedia    recentiore 

n>a\inie  frequentato;  reliqua  pars  similis   vv.   114,   116;   V.  118  Glyconeus   est  legitimus   producta 

peiiultima,   id   quod   fieri  potuit  ex  ratione  eorum,  qui,  ut  Hermannus   explicuit,  polyschematistum 

fecerunt  hoc  metrum.     \.  119.  est  Pherecrateus  basi  dempta.    Vv.  120,  121  sunt  glyconei  legitimi, 

sequentes  122,  123  quos  in  duos  distribuit  versus  Hermannus  in  editione  sua,   colligavit  in   unum 

in  ell.  doctr.  metr.  §.  494  exemplum  afTerens  unius  choriambi  addendi  Glyconeo.     Quo  in  exemplo 

uterque  choriambus  et  qui  sequitur  basin  et  qui  claudit  versum  solutioni   cessit,  quae  in  recentiore 

tragoedia  non  est  rara.     Accedit  quod  in  antistrophe  syllaba  longa  in   quem   desinit  glyconeus,  so- 

lutus  est.     Scriptura  yariat.     Editio  Glasg.    exhibet    »>«»    qnod    a  dialecto   Dorica   alienum    rejecit 

Hermannus,  quem  secutus  sum,  discrepante  Dindorfio  qui  afAio»   legit.     Terminatur  systema  in  Phe- 

recrateum  senis  superfluens  Molossis.    Disjungitur  canticum  ternis  per  intervalium  aequahiliter  mem- 

bris,  ter  iterato  Pherecrateo.     Vv.  116,  120,  124,  131,  135,  139  ita  ut  tenuior  forma  basi  abjecta 

medias  teneat,  plenior  primam  sectionem  fulciat,  integra  vero  summam  numerorum  claudat. 

Quae  sequuntur  cantica  systematis  compretenduntur  anapaesticis  dimetris  non  legitimis, 
quorum  propria  est  nimia  numerorum  simplicitas,  proceleusmatici  admissio,  caesurae  neglectio,  ac- 
cedunt  aliae  anomaliae  de  quibus  infra  copiosius^  disseremus.  Namque  desideratur  alternaiitium 
temporum  successiu,  quorum  tam  incuriosa  sunt  systemata  non  legitima,  ut  saepe  «x  solis  spondeis 
componantur.  Etiam  in  his  canticis,  quibus  cuntinentur  7;»«^«;,  «t^«^>),  ^icr«^o'$,  »*Tt<rT^o^n  et  f^w^o';, 
primas  teneot  spondiaci,  nonnumquam  intercepti  proceleusmaticis  Vv.  150,  151,  quos  respuunt 
legitima. 

Redundare  systemata  catalecticis  etiam  continuis  atque  ab  his  incipere  apparet  ex  versibus 
sequentibus.  Dactyli  et  anapaesti,  ut  facile  perspicitur,  raro  occurrunt.  Munumetros  non  aspernatus 
est  poeta;  ubi  vero  inveniantur  hypercatalecti,  eos  dochmiacos  esse,  docuit  Hermannus.  Est  enim 
dochmius  nil  aliud  quam  antispastus  una  syllaba  auctus,  cujus  utraque  arsis  !>tabilitur  duabus  vo- 
calibus  ancipitibus;  cujus  utique  mensurae  monometri  hvpercatalecti  Vv.  148,  149,  181  aptari  pos- 
snnt.  Vv.  150,  151  pro  jambicis  ischiorrhogicis  haberi  vult  Hermannus,  quibus  apud  tragicos  po- 
tissimum  antispastus  consociari  solet. 

'i»  'i%  quae  praestructa  sunt  strophae  et  antistrophae  pro  monometris  habere  nemo  potest,  quum 
prima  littera  brevis  obscuretur  sequente  graviore  neque  inserviant  nisi  mutato  animi  rootui  expri- 
mendo,  qui  in  rebus  sacris  per  assiduitatem  quandam  defixus  ad  avium  profanarum  advolatum  subito 
vertitur.  Caesuram  saepius  neglectam  vides  quam  servatam  Vv.  146,  160,  161,  160,  167,  176, 
177,  185;  legitima  est  in  versihus  154,  156,  163,  165,  169,  173,  180,  Monometris  et  paroemiacis 
carere  caesura  jani  supra  memoravimus.    Hiatus  exemplura  aflerre  in  promptu  est  nulJuni  nisi  V.  178 
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%autov^yin  1),  quum  diphthongus  <<  ante  vocalem  n  hoc  loco  non  corripiatur.  Syllaba  ancipite  in  fine 
versus  abstinuit  poeta.  Sed  roemorabilis  est  V.  169  propter  productionem  ultimae  syllabae  in 
Lit>ini%ti.  Quam  producendam  esse  jam  ex  eo  apparet,  quod  a  tribracto  abhorret  versus  anapaesticus. 
„Admittitur  syllaba  brevis,  quae  in  consonantem  exeat,  interdum  in  fine  versus,  ubi  vel  persona 
mutatur,  vel  sententia  finitur,^^  quod  huc  quadraret,  nisi  scripturam  sequentis  in  suspicionem  vocasset 
Hermannus.  Indulserunt  quidem  sibi  productionem  poetae  in  vocibus,  quae  plures  syllabas  breves 
habent,  sed  id  fieri  solet  in  prima  brevi  arseos  locum  tenente,  ut  verbi  causa  in  <e9^<(v«T«$.  Proodus 
mesodus  et  epodus,  quibus  difl^issum  est  canticum,  nil  commune  Iiabent  nisi  spondeorum  accnmulatinem 
et  alia  systematum  non  legitimorum  propria;  plus  similitudinis  habent  strophe  et  antistrophe  quae 
eo  tantum  inter  se  difierunt,  quod  antistrophe  in  primis  versibus  per  aliquot  anapaestos  incedit  et 
unum  dactylum. 

Reliquum  est  ut  de  transitu  Glyconeorum  numerorum  ad  spondiacos  'illos  verba  faciam. 
Carmine  extenso  atque  perpetuo  inde  a  v.  111  usque  ad  v.  143  intimum  animi  motum  quum  edi- 
disset  Jon,  ad  hunc  sedandum  necesse  erat  aut  exciperetur  alio  histrione  ei  succedente  aut  rediret 
ipse  ad  animi  tranquillitatem,  quam  nimis  turbari  vetant  indoles  atque  natura.  Spectatores  ipsi^ 
quos  Jonein  veresimile  est  attento  animo  audivisse  recitantem,  si  ulterius  progressus  esset,  haud 
dubie  abjecturi  fuissent  intentionem.  Itaque  choro  nondum  intrante,  Jonem  necesse  erat  alium  ad- 
dere  orationi  sonum,  quae,  quum  in  penso  devolvendo  versaretur,  nuUo  aptari  potuit  metro  melius; 
neque  enim  inest  in  verbis  «aa'  'tKTxva-at  sequ.  quod  animum  concitet,  neque  in  avibus  invocandisy 
sed  placato  sensu  et  ut  ita  dicam,  uumero  ad  finein  properat  canticum.  Carmina  melica  Vv.  187 — 200 
comprehensa  tria  exhibent  systemata  glyconea  antistrophica,  in  quibus  memorabilis  est  vocabulorum 
quorumdam  diremtio,  quae  una  pluribusve  syllabis  ultra  versum  protenduntur,  id  quod  tantum  abest, 
ut  a  systemate  Glyconeo  alienum  ut  in  perpetuitate  ejus  positum  sit,  qua  ultimae  syllabae  brevis 
in  consonanteni  disinentis  efliciatur  productio  per  positionem  sequentis  versus  a  consona  incipientis* 
Opprimitur    littera  <   quae   brevis  est,  in    vocabulo  xyvtaTt^^a  pondere  antecendentis  vocalis  longae. 

A  binis  numerorum  niembris  discrepat  tertium  praemittens  Bacchium.  Herm.  §.  496« 
Ad  exeniplum  Glyconeorum  et  Pherecrateorum  factum  est  etiam  aliud  genus,  quod  pro  choriambo 
Creticum  habet.  Cujus  modi  versus  hic  illic  legitimis  Glyconeis  adjuncti  reperiuntur.  In  roinore 
versu,  si  in  basi  jambus,  tertia  autem  a  fine  syllaba  brevis  est,  videri  potest  hoc  metrum  Bacchia- 
cum  esse.  Quodsi  in  Pherecrateo  qui  pro  basi  jambum  habet,  choriambus  commutatur  in  Creticum, 
utique  evadit  Bacchius  bis  positus. 

Sed  dubito  nuni  systemata  legitima  exordiantur  ab  versu  catalecto.  Vv.  195,  1%  sunt 
Glyconei  hypercatalecti,  anacrusi  pro  basi  posita  et  praeterea  V.  196  janibo  per  transpositionem 
post  anacrusin  locata  et  in  trochaeum  vel  spondeum  commutato. 

De  productione  primae  syllabae  in  T^<$iw/<«rov  infra  explicabimus.  Vv.  209  —  247  partem 
posteriorem  carminis  chorici  proferunt,  quod  nomine  parodi  insigniverunt  metrici,  non  uno  tenore  ab 


14 

mulieribus  choricis  decantatnin,  sed,  id  quod  proprium  est  parodi,  anapaesticis  distinctum  interci- 
nente  Jone.  Garmen  est  antistrophicum  cujus  seni  a  principio  yersus  nil  habent  difficultatis,  sub- 
sequentes  vero  propter  scripturae  ambignitatem  parum  sunt  expediti.  Pars  quidem  prior  constatex 
GJjconeis  ad  similitudinem  eorum  tornatis,  quos  supra  descripsimus,  forma  primitiva  per  transposi- 
tioneai  et  accretionen]  mutata.  Quare  ad  partem  posteriorem  transeamus.  Incipit  a  versu  216. 
Obscara  est  mihi  quam  iniit  Hermannus  ratio  in  describendis  his  metris.  Pro  monometro  jambic  • 
bypercatalecto  non  posse  valere  priorem  versum  apparet  ex  libro  ejus.  Monometer  enim  ut  universe 
perraro  invenitur  ita  non  admittitur  nisi  integer.  In  redigendis  hisce  metris  quum  alii  aliam  in 
gressi  sint  editores  viam,  [ut  ipse  Hermannus  in  elem.  §.  700  respondentes  antistrophes  versus 
^iter  descripsit,  Dindorfio  duce  ex  angustiis  nos  evolvere  possumus,  priori  versui,  qui  in  editione 
Hermanni  in  xE^avvy  terminatur,  adscribentes  dujnTv^^^  posterioris  unde  evadit  jambicus  dimeter 
acatalectus  qnarta  arsi  soluta.  Versui  insequenti,  si  Dindor/ium  sequeris  duo  includuntur  dactyli 
«i  Hermannum,  jambicus  dimeter,  prima  sjllaba  producta,  prima  arsi  soluta.  V.  219  compositus 
est  ex  Bacchio  et  Cretico.  V.  221  in  editione  Hermanni  furmam  habet,  quae  jambicis  numeris 
legitimis  adnumerari  nequit.  Namque  jambicus  dimeter  aut  hypercatalectus  est  aut  claudus,  quoruni 
quidem  in  libro  de  elem.  nullum  exstat  exemplum.  Itaque  Dindurfinm  sequor  qui  hunc  versum  et 
«equentem  in  unum  junxit,  unde  exoritur  jambicus  tetrameter  catalecticus ,  quem  haud  scio  an  tra- 
gici  usurpaverint,  etsi  Hermannus  ab  his  abjudicare  videtur,  qui  §  167,  ubi  comicis  usitatissimum 
esse  docet,  tragicorum  nullam  faciat  meutionem.  .  V.  223  est  antispastus,  qui  ut  saepe  consociatur 
«L'is  numeris,  ita  hic  cum  jambo  ischiorrogico  copulatus  est.  ilntistrophe  similis  est  strophae. 
Superat  V.  239  una  syllaba  brevi  ab  initio  versum  respondentem  V.  217.  IXotabilis  est  V.  245 
f ropter  syllabas  breves  coacervatas  nec  non  V.  230  propter  synizesin  to«  i  in  voce  9^j«J.  Restat  ut 
de  versibus  anapaesticis  loquar,  quibus  in  secunda  antistrophe  respondet  Jon  choro  compellanti  id 
quod  usitatissimum  est  in  parodo.  Namque  parodum  decantabat  chorus  in  scena  non  in  orchestra, 
ceteris  histrionibus  mixtus,  unde  fiebat,  ut  canticum  magis  ad  naturam  diverbii  accederet. 
Praevalet  in  his  versibus,  qui  incipiunt  a  V.  227  numerus  dactylicus,  quibus  tantum  non  obscu- 
ratur  anapaesticus.  Jam  primus  versus  quaeritur  num  sit  monometer  anapaesticus,  quum  ultimam 
secundi  dactyli  longum  habeat;  nam  quod  versus  sequens  a  vocali  exorditur,  id  nil  facere  potest 
ad  corripiendam  longam  antecedentis,  quum  versus  nullo  perpetuato  numero  inter  se  cohaereant. 
Sed  versus  229  monometer  est  constans  meris  anapaestis. 


"izS^- 


tion  iDftern  1861  bl8  C)ftcrn  1862. 


<Bur  (I3(rd)id)t(  ^ts  (@pnafmm9. 

flud  l>em  \)ori0en  ©c^uljaf^r  iji  nac^jutragen,  ba^  »on  ben  am  18.  unb  19.  Wax^  1861  gc^^ruftcn  scl)n 
Slbiturienten  ac^t  baS  3eugni§  ber  9ieife  er^ielten,  einer  of)ne  munblic^e  ^rufnns]  (©.  ©tatiftifc^e^).  ©in 
Slbiturient  n>ar  »or  ber  munblic^en  ^l^rufung  fdjn^er  erfranft,  unb  ed  warb  be^l)alb  feinc  ^rufung,  fiir 
welc^c  ba6  !^6niglii^e  ^43ro»injial-(5c^MU(?oUegium  ben  unterjeic^neten  2)ircctor  jum  ©ommiffariud  ernannt 
l)atte,  crft  am  22.  2lpril  t^orgenommcn.    SIuc^  cr  nnub  fur  reif  erfldrt. 

3ur  geier  bed  ©eburtgtage  (Seiner  9)?aieftdt  be6  ^6nig6  1861  fprac^  ber  2)ircctor  ubcr  .,bie 
Xrcue"  unb  fnupfte  baran  bie  ©ntlaffung  ber  Slbituricnten. 

Olm  2)inftag  bcn  9.  9lpril  1861  warb  ba^  ec^uliaf)r  mit  ciner  gcmeinfcfjaftli^en  9lnbac^t  eroffnet, 
nacf)  ttjclcter  bic  neu  ernannten  gebrer  ^crmann  ^olte*)  (®.  *)3rogr.  ».  1861  6.  23)  unb  ber  in  bie 
neu  gegrunbete  ^ulfglc^rerftelle  bcrufenc  Dr.  SBiU^elm  ai^crcfmcifter  »on  bem  2)ircctor  bcgru^t  unb  bcm 
(SoUcgium  wic  bcn  ec^ulcrn  t>orgefteUt  wurben.  3uglei^  erfolgte  bie  33orfteUung  »on  90  ncu  aufgenom' 
mcnen  (Sdjiilcrn  unb  bic  SSorlefung  bcr  ©c^ulgefe^e. 

etatt  ber  bier^crigen  8  ^laffen  ^at  ba6  ©^mnafium  feit  Dftern  1861  neun,  inbcm  ber  geftcigertcn 
grequens  wegen  aucti  bie  eecunba  fur  oSit  Sc^rgegenftdnbc  in  2  2lbt^eilungcn  (Dbcr^-  unb  Unter^-Sccunba), 
iebe  mit  einidl)rigem  gurfud  getl)eilt  ttjcrbcn  mu^te. 

Der  ®efunbl)eit6juftanb  bcr  ?c^rer  fomof)!  al6  ber  8c^uler  tt)ar  im  2IUgcmcincn  rcd^t  gunfiig,  boc^ 
crfranftc  Idbcr  ber  Dberlcf)rcr  gulle  gegcn  enbc  bc^  ec^ulial)r6  auf  Idngerc  3cit. 

2)a6  ^eilige  Olbenbmabl  genoffen  bie  l^e^rer  unb  il)rc  gamilicn  im  93crein  mit  ber  SWcbrjafil  bcr 
confirmirten  etjangelifc^cn  ©c^uUr  am  53u^tage  unb  am  3leformation6feftc,  auc^  bic  fatboUfc^cn  Sc^ulcr 
ju  bcn  feftgcfe^ten  '^z\U\[. 

2lm  22.  2lpril  traf  bcr  ©c^uIamtScanbibat  ^crr  ^cinric^  ^offmann  au^  53eut^en  an  ber 
Dbcr  cin,  um  mit  ©ene^migung  be6  ^oniglic^en  ^rottinjiaI*®c^uI--6oUegium«  fein  pdbagogifc^eg  ^l^robcjal^r 
^ier  abjuf^aUcn.    Dcrfclbc  ging  ieboc^  nacf>  einigen  5Boc^en  an  bie  SRealfc^uIe  in  ^ofen  uber. 


pdba909ifd)en  (geminarg  ju  SreSiau,  al6  fold)e6  oon  Djlevn  bi§  smidiaetis  am  eiifabetanum  bcfd)dftiot,  gleid^sfitig  mit 
eincr  ajcrtretung  an  ber  9fealfd)ulc  jum  t)l.  ©eijl  bcauftragt,  OOR  IDiidjaclig  1S0(>  bi6  ju  fcincr  «crufung  nadj  .9?atibor 
S3em>alter  bcr  2.  ^oUaborutur  am  @ltfabctanum«  ^ 
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^er  flemeinfc^aftUc^e  ®i^mnaftal«©pajiergang  fanb  in  ublic^cr  SSjcife  am  10.  3uni  @tatt. 

!Sie  S3efc^dftij]uni3  jiingerer  (Bc^iiler  tt)d^renb  ber  6ommerferien  (tdglic^  »on  8—10  U^r)  ^at  ftc^ 
auc^  in  biefcm  (Sc^ulja^r  al^  I)eilfam  benjdbrt.  DieSeitung  ^atten  ber  ®vn^nartaUel)rer  ^r?enjel,  berObcr» 
lc^rer  j$ulle  unb  ber  ®t)mnatlallef)rer  ?ippelt  ubernommen.    30  6cbulcr  na^men  X^cil. 

5lm  17.  Septembcr  luarb  bad  Sommerturnen  burd)  ein  S^urnfeft  gefci)Ioffen.  Untcr  ®cfang  unb 
Irommdfcijlag  jogen  bie  3:urner  vcm  ©nmnarialgebdubc  au^  auf  bcn  3!urnplal3,  wo  9iebcn  (Dcd  Cbcr* 
lefjrerS  ^injel  unb  DcS  ObcrprimanerS  JJonig)  unb  «atcrldnbifc^e  ©efdngc  mit  bcn  mannic^faltigftcn 
'Xurnubungen  jucrft  allcr,  bann  ber  bcfonberS  rorgefc^rittcnen  6c^ulcr  njec^fcltcn.  3"»"  ©cblu^  t»crt^ciltf 
bcr  2)irc(tor  12  ^idjenfrdii^e  mit  ©c^Ieifen  an  bic  gewanbteften  iXurncr.  "Die  leb^aftc  2^l)cilnal)me  ber  2ln- 
ge^origen  unferer  ^ctuler  unD  bie  Orbnung,  in  t»elvi)er  bic  ganje  geicr  Dcrlicf,  trugcn  jur  5?erfc^onerung 
mfelben  nict)t  wenig  bei. 

2Im  30.  gcptcmbcr  1861  wurbcn  7  Slbiturientcn  unter  bcm  5?orri^c  bc^  ^crrn  ^^rooinjialfc^ulratl) 
Dr.  Sc^eibert  gepriift.  3  (iraminanben  waren  »or  ber  munblic^en  ^rufung  jurucfgetrcten ,  4  crf)ieltcn 
bad  3^";i"^P  ^^^  ^^'f»^  ""^  iinirben  bei  bcr  6c^Iupccnfur  am  4.  October  »om  Director  entlaffen. 

2)ic  ^ronung  (Eeiner  ':)J?a}eftdt  bed  £6nig3  am  18.  October  feierte  ba6  (5^*.)mnaftum  nac^  ber 
'Xf^eilna^mc  am  fircfjlicben  ©ottedbienftc  burc^  cincn  i^ortrag  be^  ®5^mnaftaHcf)rer§  9)?enjcl;  in  welc^cm 
mfclbc  bic  (2ct)uler  auf  bic  'iSebcutung  bee  Xaged  ^innjieS,  unb  burc^  ©cfdngc  bc^  crftcn  (S^orci. 

9?om  23.  ^>)?ai  1861  an  nmr  ber  (Sonrcctor  ^onig  auf  8  3:acjc,  t)om  12.  bi6  18.  9?ot?cmbcr  1861 
ber  3)ircctor,  »om  17.  bi^  21.  ai^drj  1862  ber  (^timnafiatle^rcr  Dr.  l'ci)infon  al6  ®cfct)njorncr  cinbcrufen 

2)a3  neue  ^alenberjabr  1862  warb  mit  ©cfang  unb  cincr  Slnfprac^c  bed  3)ircctor6  uber  *j3f.  37, 
».  37  an  bie  t^erfammcltcn  (Sc^itler  allcr  ^laffen  cr6fft\et. 

3u  ber  bic^jd^rigcn  Oftcrpviifung  f)atten  ftc^  19  Oberprimancr  gcmelbet,  pon  bencn  2  nacf)  93otlen.' 
bung  bcr  fc^riftlic^en  *^lrbeiten  juritcfiraten,  16  in  ber  am  21.  unb  22.  ^ebruar  untcr  bcm  5?orfi&  bc0  ^icrrn 
5J3rot)injiaIfc^uIratI)  Dr.  (Sctjcibcrt  abge^attcncn  ^43riifung  ba«  3cugnip  bcr  Otcifc  cr^ieltcn  (2  mit  (Srla§ 
bcr  miinblid)en  ^Jriifung). 

3ur  ^eier  be*  bie^jdbrigen  (5Jeburt6tagc6  (Eciner  ^JWajeftdt  bed  ^onig^  fprac^  bcr  ©«mnafiattc^rcr 
aBoIff  iiber  ba^  Xbema:  1)a6  5?olf  feicrt  bcn  ©eburt^tag  feinc^  ^onig^,  wie  bic  gamilic  bcn  bc6  93atcrs*. 
Sir  !)atten  bie  greube,  bei  bicfer  gcier  eined  ber  (£cincr  (Srceltenj  bcm  ^crrn  (?ultu6minifter  t>on  eincm 
patriotifcfjcn  B^cunbe  ber  3ugcnD  jur  Diepofition  geftetltcn  (Sremplare  bc6  53ilbermcrfi^  „2lue  ^onig  ^^ricb'- 
ric^6  ^eif^  pon  9J?enjel  einem  Obcrprimancr  al^  ®efd)enf  iibergeben  ju  fonnen. 

Unter  bcm  24.  gcbruar  b.  3.  benad)rid)tigte  ta^  ^6niglid)c  ^^ropinjiaI--Sc{)ut'(5ottegium  bcn  Xi-- 
rcctor,  ba$  8ciner  ISrcetUnj  ber  -Ocrr  "iD^inifter  t)on  5Bctf)mann--^oIImcg  auf  2lntrag  ^od>bcffeIben  bcm 
(55pmnafiatlcbrcr  Sinjet  jur  2lucifcnnung  feinc6  KrbicnftDoUcn  €treben6  ba€(  ^itrdbicat  cincei  Obcrlc^vcrc^ 
gndbigft  »erlicben  ^abc. 

giir  ciefen  unb  !?iclc  anbrc  53en>cifc  ^ulbpoacn  unb  vorforglic^cn  9Bof)ln>oacn«  bcr  .^o^cn  »orge. 
fc^ten  (EtaatSbeborben  f)abe  id)  ^Jiameuti  ber  5Inftatt  unb  bc0  ^cbrercottcgium?  bcn  ge^orfamften  5Danf 
oudjufprciten. 
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*)3rima. 
Orbinariud : 
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Obcr* 

(gecunba. 

Orbinariud : 

^eUev. 


9?ctigion,  ct>ang.  ^irc^engefc^ic^te  nac^  ^oUcnbcrg.  JHomer-- 
brief,  c.  1—9  im  ©runbtert.  ^irc^enlicbcr  unb  cinjctnc  2lb-- 
fc^nitte  bcr  ©laubcnedc^rc  (^atec!^i^mu5)  unb  bcS  altcn  3;cfta-- 

mcntd  wurben  wicber^ott 

fatt)oI.  5?ird)cngcfd)id)tc  be6  ?!)?ittetaltere  ttnb  bed  ^lnfang^  bcr 
ncucrcn  3cit  unb  bic  Scl)rc  bon  bcr  ^irc^c  nacb  9}?artin;  SBic* 
bcrbolung  ber  @aframentenlet)re  nac^  2)ubelmann. 

Dcutfc^:  5?iteraturgcfc^ic^te  von  1720  an.  5?urjcr  Stbri^  berSogif. 
Sluffdlje,  freie  9?ortrdge  ber  (5cbuler 

5atcin:  Sluffdl^e,  ertcmporatien  unb  ercrcitien;  metrifc^c  unb 
€precbiibungcn.  Cic.  Briitns  1f).  2.  unb  au^gcwdblte  ©piftcln 
((Siipfle),  Tacit.  Ann.  II,  Horat.  Od.  IV  unb  I  (II  unb  III 
priv.),  auSgewdlAttc  Epoden,  carmen  saeculare,  Epist.  I,  8  —  15. 

©riec^ifc^:    ercrcitien   unb    (Srtcmporalicn ,    5)?obu6te^re;    Soph. 
Ajax,  Thiicvdid.  1.  IV.      ....... 

Ilias:  18,  20,  23,  1,  3  (priv.  19,  21,  22,  24,  2,  4). 

^ranjofifd):  (^rammatif  nac^  ^^16^.  Guillaume  le  conquerant 
par  Thierry,  ^rercitien  unb  (Srtemporaticn. 

^cbrdifc^:  2lu?gen?df)ltc  profaifc^e  unb  poctifd^c  «Stiidc  au^  Sewt)'6 
Sefcbud)  mit  grammatifc^cr  (Srtduterung.    6d)rifttic^c  Uebungen. 

©cfc^ic^tc  unb  ®eograpf)ie:  2)aS  «!J?ittetaftcr  unb  SQSicbcr^- 
^olung  ber  altcn  ©cfc^ic^te  mit  bcftdnbigcr  53crudftc^tigung  bcr 
®cograpf)ic. 

gWat^cmatif:  Jlrigonometrie,  ®tcic^ungcn  2.  ©rabc^,  biop^am 
tifc^e  ®Ieic^ungen  2Cicbcr^otung  be6  fru^ercn  «)}enfumd  nac^ 
^ambtt) 

$^pfif:    SBdrmctc^rc  unb  Optif  nac^  Srcttncr. 

9?etigion,  cpang.:    Sebcn  3cfu  nacfe  ^ottcnbcrg,  2lpofictgcfcfcicl>tc 
unb  53rief  an  bie  goloffcr  (bcutfc^).    593iebcrf)otung  ber  fru^cr 
gclerntcn  ^ird)enticbcr  unb  bc«  ^atec!^i6mu6. 
fatf)ot.:    Saframcntcn*  unb  ©ittcnle^rc  nad)  iDubctmann. 

Deutfct):  9Iuffd^c  unb  Ucbungcn  im  !Di«ponircn.  Dcflamation, 
93crfuc^c  in  freicn  «Bortrdgcn.  SBil^etm  3:cU  t)on  ©ctjiUcr  unb 
auggctt>d^tte  ®cbi(^te  pon  bcmfclben 
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q^oltc. 

®rimni. 
QJBagncr. 


Sagner. 

9?eic^arbt. 
53Bagner. 

ailcicf^arbt. 

®rimm. 

«Wcnjct. 


giiac. 
guUc. 


a^otte. 
®rimm. 


^cUcr. 
3* 


18 


19 


ttamr   ttet   f^laoae 

unb  be& 

Orliinariu». 


Unter- 
Sccunba. 
CrbinarfuS : 


geMd  egenfldnie. 


Hlatnrn 

bec 
pfjrrr. 


Satein:  Cicero  pro  Rosc.  Aro.,  pro  Murena  (7  (S^apitel  incmo- 
rirt)'  ©rammatif  md)  ^um)pi  (Acc.  c.  Inl.,  ut,  quo<J,  quum  — 
sjnt.  orn.),  (Srcrcitien  unt)  Uebungen  im  munblid?cn  Ueberfc^en 
nact  €ei?ffert,  ©rtemporalien,    Virg.  Aen.  VII  unb  VIII. 

©riec^ifc^:    (Srtcmporalien  unb  (Srcrcitien,  S^cmpud-»  unb  9)?obu6» 
Iel)re  md)  ^xuqix.    Odyss.  1,  3,  6,  7,  9,  11,  13,  14,  (priv 
2,  4,  5,  8,  10,  12,  15).    Lj»ias  ed.  Rauchenstein   12,  13, 
mD,  lo,  ol*         ......... 

^ranjofifcti;  Theodose  le  grand  par  Fle'chier  I.  IV  bid  JU 
(Snbe.  —  (Jrerciticn  unb  (Srtemporalien,  ©rammatif  nac^  ^l^lo^ 
(pronom,  subjonctif) 

^ebrdifc^:  ^rofaifctje  (gtiicfe  au§  ?cn?v'^  Scfcbuc^.  SBicbcrboIung 
bcd  unregelmdfigen  verbi  unb  Sel)re  bom  nomen  nac^  (Scfc» 
niu6.    Sc^riftlic^c  Ucbungen.      ...... 

(Scfc^ic^te  unb  ©eograp^ie:  Orientalifc^  unb  gricdjifc^c  (iJe= 
fct)icbtc  mit  befidnbiger  53crucfrnt>tigung  ber  ©cograp^ic. 

3)lat^ematif:   (5Jeometrie  nac^  ^ambl^,  bie  le^ten  2lbfc^nitte,  SBic^ 
bcrI)oIung   ber   ^iec^nung    mit  '5BurjeIgr6^en   unb   imogindren 
©ro^en,   ^JJrogrefffionen.     6tereomctrie  1.   Slbfc^nitt     ^ieber 
^olung  ber  2lrit^metif. 

"^^«fif:    53on  bcn  feften  5J6rpcrn  nac^  53rcttncr.    Slbfc^n,  3.    . 


JRcIigion:  mit  Dber*@ecunba  combinirt. 

Deutfc^:  Sluffd^e,  Ucbungen  im  freien  33ortragc  unb  in  bcr  Xt^ 
clamation.    ?ccture  leic^terer  ©actien  Don  Sc^iller  unb  @6tl)e. 

Satcin:  Livius  I,  II.  ^Wunblictje  Ucbungcn  nac^  Supflc 
1  Stunbc.  ©rerciticn  unb  ©rtemporalien ,  tjcrbunbcn  mit  ber 
(Srldutcrung  einiclner  ^eifpiele  au6  bcr  Si?ntar.  . 
Virg.  Aen.  I  unb  II 

©ricc^ifc^:  Hom.  Od.  I-IX.  (VIII  j.  Xf).  privatim).  Xenoph. 
Cyrop.  II— IV,  2»  ^aSieber^oIung  bcr  J^ormenle^rc.  (Si^ntajc 
im  2lnfci)lu§  an  6rercitien  unb  (Srtemporalicn.     . 

i^ranjofifcb:  ®ramm.  nac^  ^JIo^  (Pronom,  Adjectif,  Adverbe). 
(^rcrcitien  u.  (^rtemporalien.  Plotz:  Lectures  choisies  (8tu(fe 
^n  Lo  Sage,  Montesquieu,  Fourier) 

^ebrdifd?:  (Scammatif  hi^  jum  unrcgclmdpigcn  93crbum  incl.  — 
Slnleitung  jum  Ucbcrfc&cn  Icic^ercr  ^tilcfe  oud  2ctt)i)'e  ^cfcbuct. 
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Unter-Xcrtia. 

Orbinariu6 : 


®cfc^id)te  unb  ©cograp^ic:    Orientolifc^c  unb  gricc^ifc^e  ©c-- 

fc^ic^te 

53?at^ematif:  q3lanimctrie  nad?  ^amblt;  §.  138—165.  «ffiiebcr-- 
^olung  ber  «Rec^nung  mit  ^:i3otenjen  unb  SBurjelgro^ctt.  Sraa» 
gindrc  ®r6^en.  2lritl)m.  unb  geom.  «JJrogreffioncn.  —  ®Iei-' 
c^ungen  bed  1.  (SJrabed  mit  ciner  unb  me^reren  Unbefannten. 
(Sombinationeile^rc  unb  binom.  Se^rfatj.  —  ©eomctr.  Slufgaben. 
^l}\)iii:  nac^  «Brettncr.  (Sinleitung.  2lbfc^nitt  1—3  m  jur  gcl)re 
tjom  frcien  ^aik 

gfJeligion,  cvang.:  (5inprdgung  be«  ganjen  5?atcc^i^mu8 ,  ($rfld-- 
rung  t)on  5lrtifel  1  unb  2  unb  ^auptftucf  3.  (5infut)rung  in 
ba6  neue  Xeftament  unb  ?ecturc  au6gerodl)lter  SIbfct)nitte  beffeU 
ben.  (Srlernung  tjon  53ibelfpruc^en  unb  ber  ^sBergprcbigt.  ^r 
lernung  rcfp.  SBieber^oIung  m\  25  ^irc^enliebern. 
fatI)oI.:  @laubeneiel)re  nac^  2)ubelmann.  S3ibl.  ©efc^ic^te  bc^ 
neucn  ileftamentd  nac^  6tern 

Dcutfc^:  2luffdOe.  (Srfldrung  unb  9Wemorircn  ©c^iUerfc^er  S3aU 
laben.    2)ecIamation 

Satein:  Caes.  bell.  gall.  V— VII.  Ovid.  Metam.  VII-VIII 
mit  2lu6n)al)I.  ^unblic^c  Uebungen  im  UeberfeOen  aue  bem 
3)eutfc^en  nac^  ©upflc.  ertemporalicn  unb  (Srcrcitien.  ^JJo-- 
bu^Ie^rc  nac^  ^utfc^c 

®ricci)ifc^:  Xenoph.  anab.  1.  VI,  VII,  II,  III,  Slnfang  »on  IV. 
2BieberI)oIung  unb  (Srtt?eitcrung  ber  gormenle^rc.  —  @rercitien 
unb  (Srtemporalicn 

§ranj6fifc^:  6rerciticn  unb  ertemporalicn.  $16^  Sci)ulgramm. 
2lbfct)n.  1—3,  4  j.  X^.  Lectures  choisies  I,  III,  IV,  5,  6, 
II,  1.         ....•••••• 

®cfd)ic^te  unb  ©cograp^ic:  !Deutfc^c  ®cfc^icbte  bi«  1648, 
preu^ifc^c  ®efc^ic^te.    ©eogrop^ie  »on  3)eutfcblanb.      . 

gjjat^cmatif:  ^^lammetric  na^  ^ambl^,  2lbfc^n.  4u.  5.  ©eometr 
2lufgaben,  SBurjelauejic^ung ,  ®leic^ungen  L  ©rabcd  mit  einer 
Unbcfannten. 

gfJcIigion:  mit  Obcr*3:erti«  combittirt. 

2)cutfc^:  2luffd^e.  Dcclamation.  (SrHaruttg  ©d^illerf^CT  53ala-- 
bcn  unb  profaifc^cr  SKuftcrftucfc  ncbft  »crfc^icbcnen  Ucbungctt 
im  6prc(i>cn ■ 
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^Jeid&arbt. 


^ittjel. 
^ittjel. 


9({eblid). 
®rimm. 
9Jcic^arbt. 


teeic^arbt. 

?ct>ittfon. 

SBolff. 
3Wcnjcl. 

pUc. 
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Ciuarta. 

Drbinariu^: 

coet.  a. 

coet.  b. 

SBSolff. 


52atein:  Caesar  bell.  gall.  I— IV.  ©ramm.  nadj  ^utfc^c  t>on 
§.  58  an.  Xempucle(>re  unb  au6  ben  fofgenben  Slbfc^nitten  bie 
«nentbef)rlidjften  9{eqeln.  SBieber()ohuujen  au0  t>er  gormen^  unb 
gafu^Ie^re.  —  @rtempoialien  unb  (5rercitien.  -~  'DJhinblicbe 
Uebuni^en  nac^  <SupfIe.  —  Ovid,  Metamorph.  I  unb  II  mit 
2lu6tt>a^I.  Uebungen  im  9)?emoriren  au0  Caesar  unb  Ovid. 
*Profot)ie  unb  ?et)re  ^om  «i^erameter 

©ricc^ifc^:  Xenopli.  anabas.  I,  II  (mit  9lu^nabme  bc?  (^ap.  6) 
aBieberf)oIuni]  unb  (Jrroeiterung  beS  (Surfu6  »on  Duarta.  35erba 
auf  ^i.  Unregelmdfjtije  33erba  mit  9Iu6n)af)I.  Ueberfe^unij  aud 
6pie^  l^efebuft),  (Surf.  2.  —  (^rercitien  unb  (Srtemporalien. 

^ranjofifcb:  Xie  unregefmd^igen  9?erba  mit  Uebungen  nad?  ^.)3I6^ 
metf).  (Sirammatif,  2lbfttn.  1  unb  2.  Lectures  choisies  beffel- 
ben  5Serf.  p.  1—42.    (^rercitien  unb  (Srtemporalien.     . 

(SJefc^ic^te  unb  ®eograp^ie:  (SJriec^ifcbe  unb  riMuifc^e  @efc^ic^t 
h\t  ^iUmc[\\  (mit  beftdnbiger  53eru(!fie^tigung  ber  (55eOi]rapl)ie.) 

SDiatbematif:  ^lauimetrie  nac^  ^ambh;,  2lbfc^nitt  3.  ©eometr 
Slufqaben.    ^k  4  8pecic0.    *4^6tenjenrecl)nung.    . 

?Rat«rgefct)ic^te:  Uebcrfic^tlic^e  SEiebcr^olung  bcr  S3otanif  unb 
tWincralogic 

S^cligion,  et?ang.:    ©nfiibrung   in  baS  alte  S^cftamcnt  unb  ?ec-- 
ture  au^geit»dblter  Slbfdjnitte  beffelben.     (Srfldrung  be6  1 .  ^aupt 
fJucfg  unb  be0  1.  Slrtifek^.   tated)i6mu0  ganj  unb  18  ^ircfjen* 

licber  gelernt,  refp.  wieberbolt 

fatbol.:  "Dae  ^Bic^ticjfte  aw^  bcm  1)i6ccfanfatcd)iv5mue.  5?ibl 
©efc^ic^te  be^  altcn  ^leftamentg  bid  jur  ^lrcnnung  bed  jubifcben 
?ReicbeS  nac^  6tern 

Deutfc^:  Sluffd^C;  X)cclamation,  l^ectiirc  au«  2lura3  unb  ©nerlid) 
%^.  2,  babci  §ebre  t?on  ber  3ntcrpunction  unb  SBortbilbung. 

Satcin:    ©afu^Ie^re  nac^  ^ntfc^e,  SBiebcr^oIungen  awi  ber  j^or 
menlef)re.     Ucbcrfe^cn  aud  Supfle,   X^.   1,   ?!Kemorirubungen 
unb  SBocabcnernen  nac^  SBiggert.    Scfebud)  aud  Sio.  t>.  SSeller. 

©ticc^ifc^:  5ormcnIcf)re  nac^  ^ruger  bi^  ju  ben  S3erbid  in  /**. 
Ucbunflen  nac^  6pic$.    (^rcrciticn  unb  (Srtcmpotalicn. . 
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^onig. 


ivinjel. 

©crrfmcifter. 
©crcfmclftcr. 
i^fille. 
i?ippelt. 


a.u.  b.comb. 
Dtcblid). 

a.u.b.comb. 
(^rimm. 

a.  5[T?en^eI. 

b.  OQoIff. 

a.  9y?cnjel. 

b.  SBoIff. 

a.2Bcrcfmeifler 
h.Scbinfon.*) 


*)    2)ie  ju  Dflem  junicfgebltebenen  nuartaner  bilbeten  bte  eine,  bte  neu  eingetrrtcnen  bte  anbere  Vbt^eilung. 


"Uume  bcr  ^lawe 

unb  bc6 

Orbinartus. 


\ 


Duinta. 
Orrinariu^ : 


>£)crta. 
Drbinariu^ : 


(SJrammatif   unb 


$ranj6fifd):     ^rercitien    unb    (Srtemporalicn 

Ueberfeljen  nac^  ?l?I6^  1.  (Surfug. 
®efd) id) tc  unb  ©eograpl)ie:    (Jrjd^Iungcn   au«   bcr  ^crocnge-- 

fc^ic^te,  ber  griec^ifc^en,  romifc^en  unb  beutfc^en  ©ef^idbte.    (Sieo-- 

grap^ie  t^onieutfc^lanb  mit  befonberer  ^Beriicfficbtigung  ^rcupen^. 
i)3?atl)ematif:    q^Ianimetrie  nac^  ^ambh)  §.  1—62.    S3urgcrlic^e 

■iHec^nung^arten 

9UIigion,  cpang.:  S5ibl.  ©cfc^ic^te  bed  altcn  Xcftamcntg  unb  bie 
^eftgefc^ic^ten  be0  neuen.  ilurjc  ©rfldrung  bcr  ©cbotc  unb  beS 
1.    Slrtifeie.     ©clernt:    §auptftucf   1    unb    2,    epruc^e    unb 

14  Eirc^enlieber 

fatf)ol.:    3:i6cefanfatec^i6mu6  unb  bic  crftcn  50  (Srjd^lungen  ber 
bibl.  ©efc^ic^tc  tjon  6tern.  . 

Xeutfc^:  Ucbungen  tm  (Srjd^len  unb  S3cfc^reibcn,  munbl.  unb 
fd^riftl.  Sefeubungen  (2lura6  unb  (Snerlic^  %\).  1).  9}?cmoriten 
»on  (Sebid)ten 

Satein:    (Sinubung  ber  gcfammtcn  ?$ormcnIe^re,  bed  acc.  c  in(., 
ber  abl.  absol.    iJcfebuc^  aud  «^crobot  p.  32—78.     (Srtempo 
ralien  unb  (^rerciticn.  —  ^ocabeUUcbungcn  nac^  SOBiggert.  . 

1-3  incL  —  ed)rift^| 


granjofifc^:    0316^  1.  (SurfuS,  Slbfc^nitt 

lic^e  Uebungen 

®eograpl)ic:    ©uropa  aupcr  2)eutfc^Ianb. 
^Kcctinen:    33rud?c,  2)ccimalbrud)e,  cinfac^e  93erf)dltniprec^nung. 
<)?aturgefcf)ic^te:    S3otanif  unb  9J?ineraIogic  nac^  ^c^illing. 
c^onfc^rciben:    nac^  SJelc^S  SSorfc^riftcn.    2;aftfc^rciben. 

^eligion:    mit  Quinta  combinirt 

Xcutfc^:    T)ictate;   ^D?emorircn  t>on  ©cbicfeten.    Scfeubungcn  unb 

SSefprec^ung  ber  Scfeftucfe  (2lurae  unb  ©ncrlic^  %^.  1). 
Satcin:    gormenle^rc  unb  ?ccture  nacf)  ^cnnebcrger.   35ocabcIn  nac^ 

SCiggert.    ©rtcmporalicn.    . 
(SJcograp^ic:    2)ie  au^ercuropdifc^en  (Srbt^cilc 
«Rcc^ncn:    'Dic  4  Specied;  9?egcl  be  tri.  . 
5?aturgcfc^ic^tc:  nacf)  ©c^iQing,  bie  erften  2 2;^ierflaffcn.    Ucbcr-- 

fic^t  uber  bic  3.  unb  4. 
(5c^6nfc^rciben:  \m  in  Duinta.    . 
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a.©ercfmeifter 
b.SSoIff. 

a.SSercfmelfter 
b.  ^ippcU. 

a.  Outtc. 

b.  Sippclt. 


9?cbUc^. 
(Srimra. 

SScrcfmcifler. 

^injcl. 

©ercfmcifter. 

^onig. 

Sippclt. 

?ippclt. 

Sippclt. 


q^olte. 

«Poltc. 

^onig. 

Sippclt. 

^onig. 
Sippclt. 
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^olnifd)en  Unterrid)t  erttjeitte  bet  ©uratu«  «Berciif  ®d)iitern  ber  illalTen  Sertia  t>i«  ^rima  in  2  2iUt^n= 
lunflw.  T^ie  evftt  Xbtbeilung  batte  woAentlid)  2,  bie  jroeite  im  @ommer  3,  im  !D3intcr  2  ©tunben.  5n  bcc  erfien  warb 
au^  ber  n«nka  o  swiecie  iiberfe^t  unb  gramm.  forote  @pre(J)>Uebunflen  oorgenommen,  in  ber  g»eiten  bie  gorraenlef)»  ein-- 
gcflbt  unb  Icictte  ©tiictc  iiberfe|t. 

3eid)enunterrid)t  (^premierlieutenant  Sd)dffer  1  Bt.),  Cluarta, Ciuinta,  (Sctta  jc  2  ©t.  nad)  ^oljmobeUcn, 
Sertia  bi^  ^rtma  (facuUatio)  einc  ©tunbe  nad)  SJorfagen. 

@cfanguntcrtid)t  ertt)ci(tc  ber  ® pmnaftallcbrer  ? i p p c 1 1  in  7  ©tunben  ro8d)entlid)  (1  fur  Sboralgefang, 
2  fiir  2Cnfango:,  1  fur  groei^immigen,  3  ffir  oierflimmigcn  ©efang).  Dic  liturgifd)en  (Sbclrc  roucben  oon  bem  obnet)in  fct)r 
befdjoftigten  Sct)rer  mit  fcbr  banPcngroertbem  @ifer  rn  oufcrorbentlicben  gcbrflunbcn  eingciibt. 

(lieturnt  rourbe  in  4  ©tunben  roocbentticb,  in  4  2(btbeitungen,  oon  benen  jcber  ber  beiben  aiurnlcbrcr  (.ftMnjcl 
unb  Stppelt)  2  onleitete,  im  @ommer  auf  bcm  oon  <Sr.  iDurd^laud)t  bem  ^jcrjoge  oon  9?atibor  gndbigfl  beroilligtcn  'Plaoe, 
im  SBintcr  (jur  ^cranbilbung  oon  SSorturnem)  im  unteren  (Sorribor  beg  Jtlaffengcbdube^. 

2lufgaben  ju  t»cn  beutfd)en  2Iiiffd^en  in  ^Uima: 

1.  a.  I^er  feine  Serldumber  (cine  (5f)orafteriflif). 
b.  Srgcnb  ein  8eben«bilb  au«  bct  9latur. 

2.  SBorin  liegt  bag  2tn5icf)enbe  ber  alten  (5iefd^id)tc  ? 

3.  aScrfud)  einer  3"fammenfteUung  bcr  2lugbriicfe,  roeld)c  bie  beutfd)C  ©procbc  a.  filr  flerbcn  b.  fiir  tobtcn  f)at. 

4.  Snroicfern  fdnnen  ©cfo^ren  unb  Drangfale,  roeld)e  ubec  ein  2Jotf  fommcn,  oortbcilf)aft  auf  baffelbe  roirfen  ?  (Aloufurs 

orbcit.) 

5.  a.  3^oS  gebcB  in  einer  fleincn  ©tabt,  borgcflcUt  nad)  @6tf)cg  «^crmann  unb  Dorott)ca. 

b.  2Bo  beginnt  bte  Sdjulb  ?DIacbett)6,  unb  roie  roirb  cr  oon  einec  Untf)at  juc  anbecn  getcieben? 

6.  ©clbrrgcrodbttcg  Sbema  mit  S3cj{ct)ung  auf  ^oroj. 

7.  SBer  bie  2Babrt)eit  fud)t,  barf  ntd)t  bie  ©timmen  jdf)Ien.    (7fbiturientenauffo|.) 

8.  2Bie  i|l  eg  ju  erfldrcn,  bo^  ^lopftocf  ungead)tet  fcincc  grcfcn  S3crbicnftc  um  bic  beutfd)c  «itcrafur  fo  balb  in  bcn  ^in- 

tergrunb  getretcn  ift? 

9.  Snwicfecn  liegt  in  bec  @i.ient^iimli^fcit  bec  meiflcn  ©priCbroorter  bic  (Scfobr,  gcmi^braud)t  ju  rocrbcn? 

10.  aSober  fommt  ei,   bo^  Sitten  unb  ©ogen  ber  aSorjeit  in  fpdrlid)  beoolfcrten  ®cbirgggegenben  ber  Serdnbcrung  unb 

bem  ajerfdjroinbcn  roeniijci-  au^gcfe^t  ju  fcin  pftegen,  al^  in  bid)t  beroobnten  glacfeldnbern?    (^laufucocbcit.) 

11.  Ueber  bic  aSorftcKung  bcr  oltcn  v^cibcn,  bcfonberS  ber  @ried)cn,  oon  bem  ^eibc  bcr  ©otter. 

12.  Xd^iUc^  anb  Obt)iTeug,  tiie  3beale  beS  5i'ngling6  unb  beg  SOlanneg  bei  ben  'SJticdien. 

13.  SBcld^ci  25ortf)eiIc  ocrfid&ert  fld)   ber  2?id)tcr,   bcr  feincn  ©toff  au6  bcc  oaterIdnbifd)en  Sagc  ober  (3cfd)id)tc  nimmt? 

(2Cbiturientenauffa|). 

14.  9tu|en  unb  notf)ioenbtge  Sdjranfen  beS  SBettctferS. 

15.  jDcraut^  ooc  @ott  giebt  SKutb  oor  bcn  SOJenfdjcn.    ((Sbcie.) 

2lufgaben  ju  bcn  lat(intfct)ett  Sluffa^en  in  *l?rima: 

1.  Horaliii!!,  Bmtas,  Manliiis  priscae  »t(|ne  horridae  virtntis  Romanae  exempla. 

2.  Amicus  vas  ad  mortem  (latns  pro  aniico. 

3.  Cemparentnr  inter  se  tristes  vitae  exitns,  qnos  Socrates  et  Seneca  liabnerunt. 

4.  Nimiam  (iduciam  magnae  calamitati  soiere  esse  et  ratienibns  et  exemplis  demonstretur.     (2(bituricntcnouffa4.) 

5.  Quibus  se  potissimuni  rebus  cetcris  oratoribus  praestitisse  Cicero  in  Bruto  (c.  93)  jure  dicat. 

6.  Gutta  cavat  lapidem,  non  vi,  sed  saepe  cadendo. 

7.  Nenio  ante  mortem  beatns.     (^loufurorbeit.)  ♦ 

8.  Veris«Ime  Pyrrhnni  dixisse  Homam   hydrae  non  dissimilem. 

91    Saepc  In  nnius  viri  virtate  salus  civitatis  consistit.    (2(bitucicntcnouffa^) 


\ 


10.  Laudes  Gcrmanicl. 

11.  Literae,  a  Vibio  Frontone  datae  ad  —  (Tac.  ann.  11,  ()8). 

JJufgaben  ju  ben  ^eutfd^en  5luffa^cn  a.  in  Dbcr^Secunbat 

I.  SKein  SeDcneiauf. 

2  Sbaraftcriflif  bec  ^ecfonen  tn  UblonbS  SBoUobe:    >De§  ®dngcr«  ^ud). 

3.  SBoS  bu  beginnfl,  bcginne  rait  2?orf[d)t,  roog  bu  tt)ufl,  tt)uc  rait  Umfic^t,  roa«  bn  bcuctf)ciljt,  bcuct^ciU  mit  ^mm^ 

4.  ©ebonfcngong  bcc  (ginleitung  jur  «Rebe  (5icero8  fuc  ben  ®crt.  5Ro6ciug. 

5.  Uebcr  9?ouffeoug  »cf)ouptung,   ba^  bie  SSilbung   ben  2Jienfc^«n  unglucflic^,   bie  SRiicffe^t:  iut  9iotuc  ober  glucfUcft 

tRCL<i)e.  .        . 

tt.    a.  2Bie  lofTen  fid)  bic  bciben  (Sdfee  oeccinigcn:  Qnid  sit  luturum   cras,    fuge  qnaerere  unb  qnidqnid  agit,  prnrtonter 

agas  ct  respice  finem? 

b.  (Sebanfcninf)alt  bcc  bcibcn  ®ebicf)te  ©d^ittcrg :    ©ie  2Borte  beS  (SJloubcng  unb  btc  2Botte  be«  2Babn«. 

7.  «Kein  ecbtf)cil  roie  berrlid)  rocit  unb  breit! 

®ic  ^eit  ifl  mcin  SBeri^,  mcin  2(cfer  ifl  bie  3eit.    Slucfcct. 

8.  a.  ®ute  SSiidicr  —  treue  greunbe. 

b.  Dcr  SclbflgcfdUigc,  cine  ef)araftcrfct)ilbcrun0. 
y.    i.  2Bog  gldnjt,  i\t  fiic  ben  ^Cugcnblicf  geboren, 
Tiai  ed)te  blcibt  bcc  9lad^roett  unoerloren. 

b.  2Jon  bem  einfluffe  bec  Umgebungcn  ouf  ben  g3lenfd)en. 
10.    ».  iturje  Snbattsongabc  beg  10.  S5ud)g  bcc  Dbt)ffce. 

b.  Ucbcr  ben  ««u^en  bcr  936gcl  im  .!^au6f)alte  ber  9tatuc. 

II.  a.  3n  roelcibcm  9Scrt)dltniffe  flcbcn  bic  ^auptbefd)dftigung£n  cttteS  mU  ju  feinet  (5ultur? 
b.  ?0?ac^ct  nid)t  oiel  gebcrlcfcn, 

©d)reibt  ouf  meincn  Scic^enftcin: 
25iefcr  ift  cin  ?Dlenfd)  geroefen, 
Unb  baS  ^eift  ein  ^dmpfec  fein.  —  ®6tf)e. 
Snroicfern  fonn  man  in  2Baf)r^eit  fogen:  ^SBilbung  ma(I)t  frct?" 

b.  in  Untcr^Secunba: 


12. 

I. 

2. 

3. 
4. 
5. 
tt. 
7. 

a 

9. 

10. 
IL 
12. 
13. 
14. 


i 


a.  Uebcr  ben  2Bect^  bcr  raufifalifcf)en  2(u6bilbung. 

b.  2Bot)ec  fommt  cg,  bof  mnn  bie  50lenfd)cn  erfl  noc^  bcra  Sobc  lobt? 
gceic  Uebcrfelung  bcc  ffiocrebe  ju  Cioiug  rSraifd)ec  ®cfd)id)te, 

J5ie  3ungc,  ba«  gcfd^ctid)fle  unb  roobltt)dt{gfie  ®licb  hei  9Rcnf(!)en. 

Uebcr  bic  ^reunbf^aft. 

2Betd)e  SJorjitgc  gewdf)rt  boS  ©tabtleben?    («loufuwcbeit.) 

Vitam  non  accepimns  brevem,  sed  facimus. 

©ccingeS  ift  bi«  2Biege  bcg  ©rogen. 

2Beld)cn  ®efat)ren  ift  bcr  JKcicbe  ouggefcfet? 

aBof)Uf)dtig  ift  be6  geuec6  sOlad)t, 

2B?nn  [le  bcr  SKenfd)  bejdf^mt,  beroad)t.    (jttaufuracbctt.) 

SJortbcilc  unb  «lad)tf)eitc  bcc  einfomfeit. 

2Beld)C  ^ofTnung  I)attc  SEacquiniuS  ©upecbu§  auf  2Bicbect)CcfleUung  m  «omgtfjumg? 

2Bocan  fd)eitectcn  bicfc? 

2Bag  forbert  ben  ?Kcnfct)cn  juc  Sf^dtigfcit  auf? 

^cutc  cot^,  mocgcn  tobt.    (^loufucarbeit.) 
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^«5  ien  tifrffiflttnjcn  itx  nnrgfff^ten  ^ontglidifn  Jfdnrlifn. 

3um  53e^uf  einer  beabftc^tigten  3ufammenfteaung  betreffenb  bie  \)of)mn  Untcrri(^t0anftalten  ber 
gWonarcfeie  ij^  eine  ft^eve  Sluefunft  uber  bie  f)iftorif(^en  Q^er^altnijfe  ber  einjelnen  e4)ulen  «lerforberlic^. 
Xen  Directoren  bcr  ©ttmnaficn  tuirb  baber  aufgegeben,  bie  betreffenben  9?otijcn  entweber  fclbft  jufammen» 
^ufteHen,  ober  eincn  qeeignctcn  i?e{)rer  bamit  ju  bcauftragen.    t.  ^r.  (Bd).  6.  1.  3uli  1861. 

2)ie  ^erfe^unii  naiij  8ecunba  ift  mit  6trenge  unb  o^ne  aOe  JHucffic^t  auf  ben  (jett>a^Itcn  funfti* 
gen  53cruf  bcS  ec^uler^  tjer^unc^mcn.  2lud?  n>irb  angcorbnet,  ba§  in  3ufunft  bie  Slbgangdjeugniffe  fur 
bie  nad?  bem  erften  balbcn  3a^r  aue  eecunba  Slbgcbenben  jebe^mal  ^on  ber  5e{)rcrconferenj  fej^qcfteUt 
wcrben,  unb  bap  barin  aut^rrucflic^  bemcrft  luirb ,  ob  ber  betreffenbe  ©djuler  fic^)  ba6  bejuglic^e  ^^enfum 
Uer  gecunba  qut  anqceignct  unb  fic^  gut  betragen  ^at.  ^lbganqejeugniffc,  welc^e  ftcf)  uber  ben  etanb  ber 
erworbenen  ^enntnifie,  fowie  uber  ^lei^  unb  ^etragcn  ungunftig  au6fprec^en,  werben  tjon  ber  3)eparte* 
mentt^-^i^rufungei^eommiffion  nidjt  ald  gcnugcnb  fiir  bie  3ulaffung  jum  einjal^rigen  9)?ilitairbienft  angefe^en 
n^erben.    ^.  H^r.  6d?.  6.  4.  9t?otjember  1861. 

3n  bie  ^Waturitateijeugniffe  ber  jum  etubium  ber  3:^eoIogic  uberge^enben  ®i?mnaftal'(gct>uler  tfi 
1.  ein  «Bermerf  aufjunebmen  iiber  ben  im  munblicljcn  ©cbrauc^  bcr  lateinifc^en  (Spracbe  erlangten  (Srab 
t^on  S^tigfeit;  2.  cine  ^Dk^nung,  auf  ber  Univerfttdt  bie  pI)iloIogifc^en  6tubien  uber^aupt  unb  bie  Uebuit* 
gen  im  latcitiifd)  ©c^rciben   unb  6prei1?en   im  Sefonberen    nic^t   ju  t)ernact)Idfftgen.     ^.  ^r.  ©c^.  6. 

10.  !December  1861. 

«Bon  bcr  2?erorbnung  iibcr  bie  (Srgdnjttng  ber  Dfftciere  be6  fief)enben  ^eered  tt)irb  bem  Slrc^it?  bce 
(Si\)mnaftume  cin  (Sremplar  jugefanbt.    ^.  $r.  <B^.  d.  21.  2)ecember  1861. 

3)a0  2Bcrl  t)on  (S)ut)I  unb  ^oner:  2)ad  5eben  ber  ©riec^cn  unb  jRomer  nac^  antifen  53ilbn;crfcn 
n>irb  jur  Slnfc^affung  empfot)len.    «.  *l^r.  6c^.  6.  23.  !December  1861. 

2)a  fomo^l  bitrc^  bic  SSerme^rung  ber  ^6t)ercn  Sef>ranftalten  al«  burc^  bie  an  me^rcren  berfelben 
gcftcigerte  3af)l  ber  5lbiturientcn,  ref».  ^})iattiritdte'2l6piranten  ben  J?6niglic^en  n)iffenfc^aftlid)cn  q.^ri"ifung3* 
(5ommifftonen  bie  3)urd)ftc^t  ber  betreffettben  *4}rufungdt)er^anblungen  er^eblic^  crfc^wert  ift,  ^at  \>a^  ^o» 
ni^]lid)e  (5uUue*3)Mnifterium  unter  bem  6.  3anuar  angeorbnct,  bai  »on  Oftcrn  laufenben  3al)rc0  an  bid 
auf  SCeitcreS  nur  von  ber  ^dlfte  ber  ®t)mnaften  icber  $ro»iitj  bie  ^rufunge*33er^anblungen  jebce  Xer- 
mind  ber  gebact>ten  (Sommiffton  jttr  33cgutac^tung  einjufenben  ftnb,  ^.  $r.  <B6).  (5.  13.  Sanuar  1862. 

(Se  ftnb  in  neuerer  3eit  f)dufig  Bdlle  tjorgcfommcn,  ba^  evangclifc^e  unb  fat^olifc^e  <Stubirenbe 
bcr  3:^coIogie  burc^  Unfenntitif  ober  «Ric^tbeac^tung  ber  betreffenben  93orfc^riften  bcr  35ergunftigung  ber 
tebingten  iefretung  Dom  9J?iIitairbicnft ,  bejiel)ung6n)eife  ber  53ered)tigung  jur  2Ibleiftung  if)rer  «militair* 
pflic^t  burc^  einidl)rigen  Dienft  Dcrluftig  geworbcn  ftnb.— 9Iu«  <Rucfftcf)t  fur  bie  dlteren  @cf)uler  be«  ®t)m* 
naftumd  ftitb  bie  «Beftimmungen  be6  ^))iinifieriaU(SrIaiTe«  t)om  9.  (December  1858  unb  ebenfo  im  Sntereffe 
ber  iimgercn  ect^iiter  bie  §§.  126—131,  134  unb  136  ber  a^filitair^erfaft^Snftruction  t)om  9.  O^ecember 
1858  in  f)albid^rigen  Xerminen  immer  wieber  jur  ^enntnif  bei  betreffenben  6cfciiler  ju  bringen.  ^.  $r. 
€ct).  (S.  5  gcbruar  1862. 
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